
 

 

 

 

 
 

 

 

 
 



                                                                                                                      

ASIAN PARLIAMENTARY ASSEMBLY 

สมัชชารัฐสภาเอเชีย 
 
 
 

การประชุมคณะมนตรีบริหารของสมัชชารัฐสภาเอเชีย ครั้งที่ ๒ 
การประชุมสมัชชาใหญ่สมัชชารัฐสภาเอเชีย ครั้งท่ี ๑๒ 

 

 

 

 

“บทบาทความร่วมมือพหุภาคีระหว่างรัฐสภาเอเชีย” 
 

 

 

 

 

 

๑๓ – ๑๘ ธันวาคม ๒๕๖๒  
ณ เมืองอันทาเลีย (Antalya) สาธารณรัฐตุรก ี

 



 
 การประชุมคณะมนตรีบริหารของสมัชชารัฐสภาเอเชีย ครั้งที่ ๒ และการประชุมสมัชชาใหญ่
สมัชชารัฐสภาเอเชีย ครั้ งที่  ๑๒ เป็นการประชุมตามวาระประจ าปีของสมัชชารัฐสภาเอเชีย (Asian 
Parliamentary Assembly : APA) การประชุมสมัชชาใหญ่ฯ เป็นการประชุมที่มีลักษณะเฉพาะโดยเป็นเวที
ส าหรับการหารือและประสานความร่วมมือของรัฐสภา โดยหัวข้อหลักของการประชุมจะประกอบด้วย ๓ ส่วน 
คือ “สันติภาพ ประชาธิปไตย และการพัฒนา” ผ่านมุมมองของฝ่ายนิติบัญญัติ ซึ่งที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ได้ร่วมกัน
พิจารณาสารัตถะของการประชุมที่มีผลลัพธ์ต่อการผลักดันการพิจารณาประเด็นเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน 
(Sustainable Development Goals : SDGs) ปัจจุบัน สมัชชารัฐสภาเอเชียมีประเทศสมาชิก จ านวน ๔๔ ประเทศ 
ประเทศผู้สังเกตการณ์ จ านวน ๑๔ ประเทศ และองค์กรผู้สังเกตการณ์ จ านวน ๑๐ องค์กร โดย ประธาน-
รัฐสภาสาธารณรัฐตุรกี ด ารงต าแหน่งประธานสมัชชารัฐสภาเอเชีย และ Dr. Mohammad Reza MAJIDI ด ารง
ต าแหน่งเลขาธิการสมัชชารัฐสภาเอเชีย  
 

 การประชุมครั้งนี้จัดขึ้นภายใต้หัวข้อ “บทบาทความร่วมมือพหุภาคีระหว่างรัฐสภาเอเชีย (the 
Role of Multilateral Cooperation among Asia Parliaments)” มีคณะผู้แทนรัฐสภาสมาชิก APA 
ผู้แทนเข้าร่วมการประชุมทั้งสิ้น จ านวน ๒๑ ประเทศ ประกอบด้วย อัฟกานิสถาน บาห์เรน บังกลาเทศ 
กัมพูชา จีน ไซปรัส อิหร่าน อินเดีย อินโดนีเซีย อิรัก จอร์แดน คาซัคสถาน คูเวต ลาว ปากีสถาน ปาเลสไตน์ 
ฟิลิปปินส์ กาตาร์ รัสเซีย ตุรกี และเยเมน นอกจากนี้ มีรัฐสภาสมาชิกผู้สังเกตการณ์ จ านวน ๑ ประเทศ คือ 
โอมาน และองค์กรผู้สังเกตการณ์ จ านวน ๔ องค์กร คือ สหภาพรัฐสภา (Inter-Parliamentary Union : IPU) 
สหภาพรัฐสภาอาหรับ (Arab Inter-Parliamentary Union : AIPU) สหภาพรัฐสภาสมาชิกองค์กรร่วมมืออิสลาม 
(Parliamentary Union of the OIC Member States : PUIC) และสมัชชารัฐสภาความร่วมมือทางเศรษฐกิจ
ของภูมิภาคทะเลด า (Parliamentary Assembly of the Black Sea Economic Cooperation : PABSEC) 
เข้าร่วมสังเกตการณ์การประชุมในครั้งนี้ด้วย 

 

 ในโอกาสการประชุมครั้งนี้  นอกเหนือจากการประชุมสมั ชชาใหญ่ฯ แล้ว ยังมีการประชุม-
คณะกรรมาธิการของ APA ทั้ง ๔ คณะ ได้แก่ คณะกรรมาธิการว่าด้วยสังคมและวัฒนธรรม (Standing Committee 
on Social and Cultural Affairs) คณะกรรมาธิการว่าด้วยเศรษฐกิจและการพัฒนาที่ยั่งยืน (Standing Committee 
on Economic and Sustainable Development) คณะกรรมาธิการว่าด้วยการเมือง (Standing Committee 
on Political Affairs) และคณะกรรมาธิการว่าด้วยงบประมาณและแผนงาน (Standing Committee on 
Budget and Planning) นอกจากนี้ ที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ได้รับรองปฏิญญาอันทาเลีย (Antalya Declaration) 
เพ่ือเป็นการให้ค ามั่นร่วมกันในการยึดหลักการความสัมพันธ์ระหว่างประเทศซึ่งตั้งอยู่บนพ้ืนฐานของความเสมอ
ภาค การเจรจา ความร่วมมือ การเคารพกฎหมายระหว่างประเทศ การเคารพอ านาจอธิปไตยของรัฐ และการไม่
แทรกแซงในกิจการภายในของประเทศสมาชิก และเน้นย้ าถึงความส าคัญของการทูตรัฐสภาในการธ ารงไว้ซึ่ง
สันติภาพ ความมั่นคง เสถียรภาพ การพัฒนาผ่านความเข้าใจร่วมกัน และความเป็นเอกภาพ รวมทั้งให้ค ามั่น
ร่วมกันในการแสวงหาแนวทางที่เหมาะสมในการจัดการกับสิ่งท้าทายที่ประชาคมเอเชียก าลังเผชิญอยู่โดยยึด
หลักการแห่งสันติภาพ ประชาธิปไตย และการพัฒนาที่ยั่งยืน และตอกย้ าความสัมพันธ์ที่ด าเนินอย่างต่อเนื่องโดยใช้
หลักการทูตรัฐสภา (Parliamentary Diplomacy)

 
  กลุ่มงานสมาคมรัฐสภาและสมาคมเลขาธิการรัฐสภา 
  มกราคม ๒๕๖๓ 



 หน้า    

 การประชุมคณะมนตรีบริหารของสมัชชารัฐสภาเอเชีย ครั้งที่ ๒      ๕    

 การประชุมสมัชชาใหญ่สมัชชารัฐสภาเอเชีย ครั้งที่ ๑๒             ๑๑   

 การประชุมคณะกรรมาธิการว่าด้วยสังคมและวัฒนธรรม              ๒๒ 
 

 การประชุมคณะกรรมาธิการว่าด้วยเศรษฐกิจและการพัฒนาที่ย่ังยืน             ๒๔   

 การประชุมคณะกรรมาธิการว่าด้วยการเมือง       ๒๕ 
 

 การประชุมคณะกรรมาธิการว่าด้วยงบประมาณและแผนงาน     ๒๗    

 ภาคผนวก 
 

   ปฏิญญาอันทาเลีย (Antalya Declaration) 

 

 บทวิเคราะห์ เรื่อง กาตาร์กับสถานะสมาชิกใหม่ 
    ในสมัชชารัฐสภาเอเชีย (APA) : โอกาสและความหวัง 
 
 

       
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

การประชุมคณะมนตรีบริหารของสมัชชารัฐสภาเอเชีย ครั้งที่ ๒ (the 2nd Executive Council 
Meeting of the Asian Parliamentary Assembly) และการประชุมสมัชชาใหญ่สมัชชารัฐสภาเอเชีย ครั้งที่ ๑๒ 
(the 12th Plenary Session of the Asian Parliamentary Assembly) จัดขึ้นระหว่างวันที่ ๑๓–๑๘ 
ธันวาคม ๒๕๖๒ ณ เมืองอันทาเลีย (Antalya) สาธารณรัฐตุรกี โดยรัฐสภาสาธารณรัฐตุรกีเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมฯ 
การประชุมครั้งนี้มีรัฐสภาสมาชิกสมัชชารัฐสภาเอเชีย (Asian Parliamentary Assembly : APA) เข้าร่วมการประชุม
ทั้งสิ้น จ านวน ๒๑ ประเทศ ประกอบด้วย อัฟกานิสถาน บาห์เรน บังกลาเทศ กัมพูชา จีน ไซปรัส อิหร่าน อินเดีย 
อินโดนีเซีย อิรัก จอร์แดน คาซัคสถาน คูเวต ลาว ปากีสถาน ปาเลสไตน์ ฟิลิปปินส์ กาตาร์ รัสเซีย ตุรกี และเยเมน 
นอกจากนี้ มีรฐัสภาสมาชิกผู้สังเกตการณ์ จ านวน ๑ ประเทศ คือ โอมาน และองค์กรผู้สังเกตการณ์ จ านวน ๔ องค์กร 
คือ สหภาพรัฐสภา (Inter-Parliamentary Union : IPU) สหภาพรัฐสภาอาหรับ (Arab Inter-Parliamentary 
Union : AIPU) สหภาพรัฐสภาสมาชิกองค์กรร่วมมืออิสลาม(Parliamentary Union of the OIC Member 
States : PUIC) และสมัชชารัฐสภาความร่วมมือทางเศรษฐกิจของภูมิภาคทะเลด า (Parliamentary Assembly 
of the Black Sea Economic Cooperation : PABSEC) เข้าร่วมสังเกตการณ์การประชุมในครั้งนี้ด้วย ทั้งนี้ 
รัฐสภาไทยงดส่งคณะผู้แทนเข้าร่วมการประชุมฯ

การประชุมครั้งนี้มีก าหนดดังนี้ 
 

 วันศุกร์ที่ ๑๓ ธันวาคม ๒๕๖๒ 
  คณะผู้แทนรัฐสภาสมาชิก APA เดินทางถึงเมืองอันทาเลีย (Antalya) 
 

 วันเสาร์ที่ ๑๔ ธันวาคม ๒๕๖๒ 
 

 เวลา ๑๐.๐๐ – ๑๒.๐๐ นาฬิกา 
  การประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ครั้งที่ ๒  
   การรับรองระเบียบวาระการประชุมคณะมนตรีบริหารฯ 
   การเลือกตั้งองค์คณะผู้ด าเนินการประชุมคณะมนตรีบริหารฯ 

   การกล่าวรายงาน โดย นาง Asuman ERDOĞAN ประธานการประชุมคณะมนตรีบริหารฯ 
   ครั้งที่ ๑ และหัวหน้าคณะผู้แทนรัฐสภาสาธารณรัฐตุรก ี

   การปาฐกถา โดย นาย Mohammad Reza MAJIDI เลขาธิการ APA 
   การพิจารณาและให้ข้อเสนอแนะต่อที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ เพ่ือรับรองร่างข้อมติคณะกรรมาธิการ
   แต่ละคณะ 



- ๒ - 
 
   การพิจารณารับรองข้อเสนอการด ารงต าแหน่งรองประธานสมัชชาใหญ่ฯ ในปี พ.ศ. ๒๕๖๓ 
   การพิจารณารับรองข้อเสนอการด ารงต าแหน่งประธานสมัชชาใหญ่ฯ ในปี พ.ศ. ๒๕๖๕–๒๕๖๖ 

   การพิจารณารับรองร่างระเบียบวาระการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๑๒ 
   เรื่องอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 
 

 เวลา ๑๔.๓๐ – ๑๕.๐๐ นาฬกิา 
  หัวหน้าคณะผู้แทนและเลขาธิการ APA เข้าเยี่ยมคารวะนาย Mustafa ŞENTOP ประธานรัฐสภา-
  สาธารณรัฐตุรก ีและประธานสมัชชาใหญ่ฯ 
 

 เวลา ๑๕.๑๕ – ๑๘.๐๐ นาฬิกา 
  พิธีเปิดการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๑๒ 
   การบรรเลงเพลงชาติสาธารณรัฐตุรกี 
   ปาฐกถาพิเศษ โดย 
   นาย Mohammad Reza MAJIDI เลขาธิการ APA  
   นาย Yavuz Selim KIRAN รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ (สาธารณรัฐตุรกี) 
   นาง Gabriela Cuevas BARRON ประธานสหภาพรัฐสภา 
   หัวหน้าคณะผู้แทน (เรียงตามล าดับตัวอักษร) 
   นาย Mustafa ŞENTOP ประธานรัฐสภาสาธารณรัฐตุรกีและประธานสมัชชาใหญ่ฯ 
   คณะผู้แทนฯ ถ่ายภาพร่วมกัน 
 

 เวลา ๑๙.๓๐ – ๒๑.๐๐ นาฬกิา 
  งานเลี้ยงรับรองอาหารค่ า โดย นาย Mustafa ŞENTOP ประธานรัฐสภาสาธารณรัฐตุรกี และ
  ประธานสมัชชาใหญ่ฯ เป็นเจ้าภาพ 
 

 วันอาทิตย์ท่ี ๑๕ ธันวาคม ๒๕๖๒ 
 เวลา ๐๙.๐๐ – ๑๐.๓๐ นาฬิกา 
  การประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๑๒ 
   การรับรองระเบียบวาระการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ 
   การเลือกตั้งองค์คณะผู้ด าเนินการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ 
   การรายงานผลประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ครั้งที่ ๒ โดย นาง Asuman ERDOĞAN หัวหน้า-
   คณะผู้แทนรัฐสภาสาธารณรัฐตุรกี และประธานการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ 
   การรายงานเกี่ยวกับการด าเนินงานของ APA 
   การอภิปรายทั่วไป หัวข้อ “บทบาทความร่วมมือพหุภาคีระหว่างรัฐสภาเอเชีย (the Role of 
   Multilateral Cooperation among Asian Parliaments)” โดย หัวหน้าคณะผู้แทนฯ 
 

 เวลา ๑๑.๐๐ – ๑๓.๓๐ นาฬิกา 
  การประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๑๒ (ต่อ) 
   การอภิปรายทั่วไป โดย หัวหน้าคณะผู้แทนฯ 
  การประชุมคณะกรรมาธิการว่าด้วยสังคมและวัฒนธรรม 
 
 



- ๓ - 
 
 เวลา ๑๔.๐๐ – ๑๖.๐๐ นาฬิกา 
  การประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๑๒ (ต่อ) 
    การอภิปรายทั่วไป โดย หัวหน้าคณะผู้แทนฯ 
  การประชุมคณะกรรมาธิการว่าด้วยเศรษฐกิจและการพัฒนาที่ยั่งยืน 
 

 เวลา ๑๖.๓๐ – ๑๘.๓๐ นาฬิกา 
  การประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งท่ี ๑๒ (ต่อ) 
   การอภิปรายทั่วไป โดย หัวหน้าคณะผู้แทนฯ 
  การประชุมคณะกรรมาธิการว่าด้วยการเมือง 
 

 วันจันทร์ที่ ๑๖ ธันวาคม ๒๕๖๒ 
 

 เวลา ๐๙.๐๐ – ๑๑.๐๐ นาฬิกา 
  การประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งท่ี ๑๒ (ต่อ)  
   การอภิปรายทั่วไป โดย หัวหน้าคณะผู้แทนฯ  
  การประชุมคณะกรรมาธิการว่าด้วยงบประมาณและแผนงาน 
 

 เวลา ๑๑.๓๐ – ๑๓.๐๐ นาฬิกา 
  การประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งท่ี ๑๒ (ต่อ)  
   การอภิปรายทั่วไป โดย หัวหน้าคณะผู้แทนฯ 
  การประชุมคณะกรรมาธิการยกร่างปฏิญญาอันทาเลีย (Antalya Declaration) 
 

 เวลา ๑๔.๐๐ – ๑๗.๐๐ นาฬิกา 
  การประชุมเตรียมการเพ่ือรายงานผลการประชุมฯ ส าหรับส านักงานเลขาธิการ APA 
 

 เวลา ๑๗.๐๐ – ๑๘.๓๐ นาฬิกา 
  พิธีปิดการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๑๒ 
   การน าเสนอและรับรองรายงานผลการประชุมคณะกรรมาธิการฯ ของประธานการประชุม-
   คณะกรรมาธิการฯ แต่ละคณะ 
   การน าเสนอปฏิญญาอันทาเลีย (Antalya Declaration) 
   การรับรองข้อเสนอการด ารงต าแหน่งประธานสมัชชาใหญ่ฯ ในปี พ.ศ. ๒๕๖๕–๒๕๖๖ 
   การรับรองรายงานผลการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๑๒ 

   การยืนยันการด ารงต าแหน่งประธานสมัชชาใหญ่ฯ ในปี พ.ศ. ๒๕๖๓–๒๕๖๔ 
   ค ากล่าวปิดการประชุมฯ โดย นาง Asuman ERDOĞAN หัวหน้าคณะผู้แทนรัฐสภาสาธารณรัฐ-
   ตุรก ี
   เรื่องอ่ืน ๆ 
 

 วันอังคารที่ ๑๗ ธันวาคม ๒๕๖๒ 
  กิจกรรมทัศนศึกษา 
 

 เวลา ๑๐.๓๐ – ๑๑.๓๐ นาฬิกา 
   คณะผู้แทนฯ เยี่ยมชมเมืองโบราณ Perge (Perge Antic City) 
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 เวลา ๑๒.๑๕ นาฬิกา 
   คณะผู้แทนฯ เยี่ยมชมพิพิธภัณฑ์โบราณคดีแห่งเมืองอันทาเลีย (Antalya Archeology Museum) 
 

 เวลา ๑๔.๔๕ นาฬิกา 
   คณะผู้แทนฯ เยี่ยมชม Hadrian’s Gate และ Kaleiçi 
 

 วันพุธที่ ๑๘ ธันวาคม ๒๕๖๒ 
   คณะผู้แทนฯ เดินทางกลับ 
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การประชุมคณะมนตรีบริหารของสมัชชารัฐสภาเอเชีย ครั้งที่ ๒ (the 2nd Executive Council 
Meeting of the Asian Parliamentary Assembly) จัดขึ้นในวันที่ ๑๔ ธันวาคม ๒๕๖๒ การประชุมครั้งนี้มี
รัฐสภาสมาชิก APA เข้าร่วมการประชุมทั้งสิ้น จ านวน ๒๑ ประเทศ ที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ได้รับรอง
ระเบียบวาระการประชุมดังนี้ 

  การรับรองระเบียบวาระการประชุมคณะมนตรีบริหารฯ 
  การเลือกตั้งองค์คณะผู้ด าเนินการประชุมคณะมนตรีบริหารฯ    
  การกล่าวรายงาน โดย นาง Asuman ERDOĞAN ประธานการประชุมคณะมนตรีบริหารฯ 
  ครั้งที ่๑ และหัวหน้าคณะผู้แทนรัฐสภาสาธารณรัฐตุรก ี
  การปาฐกถา โดย นาย Mohammad Reza MAJIDI เลขาธิการ APA 
  การพิจารณาและให้ข้อเสนอแนะต่อที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ เพ่ือรับรองร่างข้อมติคณะกรรมาธิการ
  แต่ละคณะ 
  การพิจารณารับรองข้อเสนอการด ารงต าแหน่งรองประธานสมัชชาใหญ่ฯ ในปี พ.ศ. ๒๕๖๓ 
  การพิจารณารับรองข้อเสนอการด ารงต าแหน่งประธานสมัชชาใหญ่ฯ ในปี พ.ศ. ๒๕๖๕–๒๕๖๖ 

  การพิจารณารับรองร่างระเบียบวาระการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๑๒ 
  เรื่องอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 
 

 ที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ได้แต่งตั้งนาง Asuman ERDOĞAN หัวหน้าคณะผู้แทนรัฐสภา-
สาธารณรัฐตุรกี เป็นประธานการประชุมคณะมนตรีบริหารฯ นาย NGUON Nhel รองประธานสภาแห่งชาติ-
ราชอาณาจักรกัมพูชา เป็นรองประธานการประชุมคณะมนตรีบริหารฯ และนาย Charles HONORIS หัวหน้า-
คณะผู้แทนรัฐสภาสาธารณรัฐอินโดนีเซีย เป็นผู้เสนอรายงานการประชุมคณะมนตรีบริหารฯ 
  

นาง Asuman ERDOĞAN หัวหน้าคณะผู้แทนรัฐสภาสาธารณรัฐตุรกี และประธานการประชุม-
คณะมนตรีบริหารฯ ครั้งที่ ๑ (จัดขึ้นระหว่างวันที่ ๒๕–๒๘ ตุลาคม ๒๕๖๒ ณ เมืองริเซ (Rize) สาธารณรัฐตุรกี) 
ไดร้ายงานผลการประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ครั้งที่ ๑ ต่อที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ โดยสรุปดังนี้

๑) ที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ มีมติเป็นเอกฉันท์ในการรับรองสถานะการเป็นรัฐสภาสมาชิก APA 
  ของรัฐสภารัฐกาตาร์ และรัฐสภาสาธารณรัฐประชาธิปไตยติมอร์–เลสเต  
 ๒) รัฐสภาสาธารณรัฐตุรกรีับเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๑๒ ตามที่ที่ประชุมฯ เสนอ 
 ๓) ผู้แทนรัฐสภาราชอาณาจักรบาห์เรนได้ประกาศความตั้งใจในการเป็นเจ้าภาพจัดการประชุม-
  คณะกรรมาธิการว่าด้วยเศรษฐกิจและการพัฒนาที่ยั่งยืนในฐานะรองประธานสมัชชาใหญ่ฯ 
  ในปี พ.ศ. ๒๕๖๓–๒๕๖๔ 
 ๔) ที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ได้รับรองสมาชิกภาพของ APA ที่มีต่อกลุ่มพันธมิตรภาพหลาก
  อารยธรรมแห่งสหประชาชาติ (United Nations Alliance of Civilizations : UN AOC) 
 ๕) ที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ เห็นชอบการจัดตั้งคณะท างานว่าด้วยเอกสารทางกฎหมายของ 
  APA โดยรัฐสภารัฐคูเวตเป็นประธานคณะท างานฯ และจะเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมคณะท างานฯ 
  ในเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. ๒๕๖๓ 
 ๖) ที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ได้รับรองร่างข้อมติคณะกรรมาธิการทั้ง ๔ คณะ โดยมีการปรับ
  แก้ไขเล็กน้อย 
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 ในโอกาสนี้ นาย Mohammad Reza MAJIDI เลขาธิการ APA ได้กล่าวต่อที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ 
โดยสรุปดังนี้ 
 ๑) เลขาธิการ APA ได้ขอให้รัฐสภาสมาชิก APA แสดงเจตจ านงในการเป็นรองประธานสมัชชาใหญ่ฯ 
  ส าหรับคณะกรรมาธิการว่าด้วยสังคมและวัฒนธรรม คณะกรรมาธิการว่าด้วยการเมือง และ
  คณะกรรมาธิการว่าด้วยงบประมาณและแผนงาน 
 ๒) เลขาธิการ APA ขอให้รัฐสภาสมาชิก APA แสดงเจตจ านงในการด ารงต าแหน่งประธานสมัชชาใหญ่ฯ
  ในปี พ.ศ. ๒๕๖๕–๒๕๖๖ 
 ๓) การจัดตั้งคณะท างานว่าด้วยเอกสารทางกฎหมายของ APA โดยรัฐสภารัฐคูเวตเป็นประธาน-
  คณะท างานฯ และจะเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมคณะท างานฯ ในเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. ๒๕๖๓ 
 ๔) ความส าคัญของการสนับสนุนสถานะระหว่างประเทศของส านักงานถาวร APA ดังนั้น รัฐสภา
  สมาชิกควรเลือกวิธีการปฏิบัติและหลักเกณฑ์การจ่ายเงินค่าบ ารุงสมาชิกตามที่ได้น าเสนอใน
  ระหว่างการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ 
 

 ที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ได้พิจารณาร่างข้อมติคณะกรรมาธิการทั้ง ๔ คณะ เพื่อจักได้น าเสนอ
ให้ที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ รับรองต่อไปดังนี้ 
 

  ร่างข้อมติคณะกรรมาธิการว่าด้วยสังคมและวัฒนธรรม จ านวน ๑๓ ฉบับ 
  ๑) ร่างข้อมติว่าด้วยมาตรการในการส่งเสริมความหลากหลายทางวัฒนธรรมและปกป้องมรดก
   ทางวัฒนธรรมในภูมิภาคเอเชีย 
   (Draft Resolution on Measures to Promote Cultural Diversity and Protect 
   Cultural Heritage in Asia) 
  ๒) ร่างข้อมติว่าด้วยความร่วมมือของเอเชียด้านเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร 
   (Draft Resolution on Asian Integration through Information and Communication 
   Technology) 
  ๓) ร่างข้อมติว่าด้วยความร่วมมือด้านความเท่าเทียมกันทางสุขภาพในภูมิภาคเอเชีย 
   (Draft Resolution on Collaboration on Health Equity in Asia) 
  ๔) ร่างข้อมติว่าด้วยการปกป้องและส่งเสริมสิทธิของแรงงานอพยพในภูมิภาคเอเชีย 
   (Draft Resolution on Protection and Promotion of the Rights of Migrant 
   Workers in Asia) 
  ๕) ร่างข้อมติว่าด้วยสมาชิกรัฐสภาเอเชียเพื่อการต่อต้านการคอร์รัปชั่น 
   (Draft Resolution on Asian Parliamentarians Against Corruption) 
  ๖) ร่างข้อมติว่าด้วยสมาชิกรัฐสภาสตรีของ APA 
   (Draft Resolution on APA Women Parliamentarians) 
  ๗) ร่างข้อมติว่าด้วยการส่งเสริมความกลมเกลียวทางความเชื่อและความอดกลั้นระหว่างศาสนา
   ต่าง ๆ 
   (Draft Resolution on Promoting Inter–Faith Dialogue and Harmony among 
   World Religions) 
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  ๘) ร่างข้อมติว่าด้วยกฎหมายและความร่วมมือทางนิติบัญญัติในการต่อสู้กับการขโมยวัตถุทาง
   วัฒนธรรมในภูมิภาคเอเชีย 
   (Draft Resolution on Legal and Legislative Cooperation in Combating the 
   Smuggling of Cultural Items in Asia) 
  ๙) ร่างข้อมติว่าด้วยความร่วมมืออย่างมีประสิทธิภาพในการต่อสู้การค้ายาที่ผิดกฎหมายใน
   ภูมิภาคเอเชีย 
   (Draft Resolution on Effective Cooperation in Combating Illicit Drug Trafficking 
   in Asia) 
 ๑๐) ร่างข้อมติว่าด้วยการให้ความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมต่อซีเรีย อิรัก เยเมน กาซา และ
  เมียนมา ซึ่งมีแนวโน้มก่อให้เกิดหายนะทางด้านมนุษยธรรม 
  (Draft Resolution on Humanitarian Aid to Syria, Iraq, Yemen, Gaza and Myanmar 
  on The Verge of the Humanitarian Catastrophe) 
 ๑๑) ร่างข้อมติว่าด้วยการส่งเสริมพัฒนาเด็กและเยาวชนให้มีคุณภาพเพื่อสังคมที่ยั่งยืนใน
  ภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on the Promotion of Quality Child and Youth Development 
  for Sustainable Society in Asia) 
  (ร่างข้อมติใหม่ โดยรัฐสภาไทย เสนอ) 
 ๑๒) ร่างข้อมติว่าด้วยประเด็นสังคมผู้สูงอายุในภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Ageing Society in Asia) 
  (ร่างข้อมติใหม่ โดยรัฐสภาไทย เสนอ) 
 ๑๓) ร่างข้อมติว่าด้วยการสร้างทรัพยากรมนุษย์ในภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Human Development in Asia) 
  (ร่างข้อมติใหม่ โดยรัฐสภารัฐคูเวต เสนอ) 
 

 ร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ มีจ านวน ๑๓ ฉบับ ทัง้นี้ ที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ครั้งที่ ๑ ได้มี
มติให้เลื่อนการพิจารณาร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ จ านวน ๔ ฉบับ ไปพิจารณาในที่ประชุมคณะกรรมาธิการฯ 
ครั้งต่อไป ประกอบด้วย ร่างข้อมติเดิม จ านวน ๑ ฉบับ คือ ร่างข้อมติว่าด้วยการปกป้องและส่งเสริมสิทธิของ
แรงงานอพยพในภูมิภาคเอเชีย และร่างข้อมติใหม่ จ านวน ๓ ฉบับ คือ ร่างข้อมติว่าด้วยการส่งเสริมพัฒนาเด็ก
และเยาวชนให้มีคุณภาพเพ่ือสังคมที่ยั่งยืนในภูมิภาคเอเชีย ร่างข้อมติว่าด้วยประเด็นสังคมผู้สูงอายุในภูมิภาคเอเชีย 
และร่างข้อมติว่าด้วยการสร้างทรัพยากรมนุษย์ในภูมิภาคเอเชีย 
 

  ร่างข้อมติคณะกรรมาธิการสามัญว่าด้วยเศรษฐกิจและการพัฒนาที่ย่ังยืน จ านวน ๗ ฉบับ 
 ๑) ร่างข้อมติว่าด้วยการบูรณาการตลาดพลังงานในภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Asian Integrated Energy Market)  
 ๒) ร่างข้อมติว่าด้วยประเด็นด้านสิ่งแวดล้อม  
  (Draft Resolution on Environmental Issues) 
 ๓) ร่างข้อมติว่าด้วยด้านการเงิน : การให้ความมั่นใจในความพยายามเพ่ือการเจริญเติบโตทาง
  เศรษฐกิจ 
  (Draft Resolution on Financial Affairs : Ensuring Efforts for Economic Growth) 
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 ๔) ร่างข้อมติว่าด้วยการขจัดความยากจน 
  (Draft Resolution on Poverty Eradication) 
 ๕) ร่างข้อมติว่าด้วยบทบาทของรัฐสภาสมาชิก APA ในการสนับสนุนการด าเนินการตามเป้าหมาย
  การพัฒนาที่ยั่งยืน 
  (Draft Resolution on the Role of APA Parliaments in Supporting the Implementation 
  of the Sustainable Development Goals) 
 ๖) ร่างข้อมติว่าด้วยน้ าและการสุขาภิบาลเพ่ือประชากรทั้งมวลในภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Water and Sanitation in Asia for All) 
 ๗) ร่างข้อมติว่าด้วยการรับรองแผนปฏิบัติการในการสนับสนุนมาตรการเพ่ือกระตุ้นการเงินสีเขียว 
  (Draft Resolution on Adopting a Road Map Providing for Measures to Stimulate 
  Green Finance) 
 

 ร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ มีจ านวน ๗ ฉบับ ทั้งนี้ ทีป่ระชุมคณะมนตรีบริหารฯ เห็นว่า ให้รวมเอกสาร
ที่เกี่ยวข้องกับประเด็นการบูรณาการตลาดพลังงานในร่างข้อมติว่าด้วยการบูรณาการตลาดพลังงานในภูมิภาคเอเชีย 
และน าไปพิจารณาในที่ประชุมคณะกรรมาธิการฯ ครั้งต่อไป ส าหรับร่างข้อมติว่าด้วยน้ าและการสุขาภิบาลเพ่ือ
ประชากรทั้งมวลในภูมิภาคเอเชียซึ่งมีผู้แทนรัฐสภาบางประเทศเสนอให้เลื่อนไปพิจารณาในที่ประชุมคณะกรรมาธิการฯ 
ครั้งต่อไป และมีผู้แทนรัฐสภาบางประเทศแสดงความเห็นว่า การประชุมคณะกรรมาธิการฯ ครั้งต่อไปควรพิจารณา
ร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ ตามที่ที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๑๑ (ระหว่างวันที่ ๒๙ พฤศจิกายน – ๒ ธันวาคม 
๒๕๖๑ ณ นครอิสตันบูล สาธารณรัฐตุรกี) รับรองไว้แล้ว 
  ร่างข้อมติคณะกรรมาธิการสามัญว่าด้วยการเมือง จ านวน ๙ ฉบับ 
 ๑) ร่างข้อมติว่าด้วยการมุ่งสู่รัฐสภาเอเชีย 
  (Draft Resolution on Towards an Asian Parliament) 
 ๒) ร่างข้อมติว่าด้วยธรรมาภิบาล 
  (Draft Resolution on Good Governance) 
 ๓) ร่างข้อมติว่าด้วยหลักนิติธรรมและการเสริมอ านาจด้านตุลาการ 
  (Draft Resolution on Rule of Law and Judicial Empowerment) 
 ๔) ร่างข้อมติว่าด้วยแนวปฏิบัติทางรัฐสภาที่ดี 
  (Draft Resolution on Good Parliamentary Practices) 
 ๕) ร่างข้อมติว่าด้วยการสร้างความรุ่งเรืองในภูมิภาคเอเชียผ่านกระบวนการมิตรภาพและ
  ความร่วมมือระหว่างกัน 
  (Draft Resolution on Building Prosperity in Asia through Friendship and 
  Cooperation) 
 ๖) ร่างข้อมติว่าด้วยความร่วมมือของรัฐสภาและรัฐบาลของเอเชียเพ่ือความรุ่งเรืองในภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Asian Parliaments and Governments together for Prosperity 
  in Asia) 
 ๗) ร่างข้อมติว่าด้วยการยืนยันสนับสนุนประชาชนปาเลสไตน์ของรัฐสภาเอเชีย 
  (Draft Resolution on Asian Parliaments’ Unwavering Support for the Palestinian People) 
 ๘) ร่างข้อมติว่าด้วยการพัฒนาความสามัคคีผ่านกระบวนการประชาธิปไตย 
  (Draft Resolution on Harmonious Development through Democracy) 
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 ๙) ร่างข้อมติว่าด้วยการเสริมสร้างความร่วมมือระหว่างรัฐสภาสมาชิก APA เพ่ือปกป้องและ
  ส่งเสริมระบบพหุภาค ี
  (Draft Resolution on Enhancing Cooperation among the Members of the Asian 
  Parliamentary Assembly to Protect and Promote Multilateralism) 
  (ร่างข้อมติใหม่ โดยรัฐสภาสาธารณรัฐอิสลามอิหร่าน เสนอ) 
 

 ร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ มีจ านวน ๙ ฉบับ ร่างข้อมติว่าด้วยการมุ่งสู่รัฐสภาเอเชียให้เลื่อนไปพิจารณา
ในที่ประชุมคณะกรรมาธิการฯ ครั้งต่อไป รัฐสภาสาธารณรัฐอิรักได้เสนอร่างข้อมติว่าด้วยการเสริมสร้างความร่วมมือ
ระหว่างรัฐสภาสมาชิก APA เพ่ือปกป้องและส่งเสริมระบบพหุภาคี ซึ่งเป็นร่างข้อมติใหม่ ส าหรับร่างข้อมติเกี่ยวกับ
การยืนยันสนับสนุนประชาชนปาเลสไตน์ คณะผู้แทนรัฐสภารัฐปาเลสไตน์ได้แจ้งต่อที่ประชุมฯ เกี่ยวกับค าประกาศ
ของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศสหรัฐอเมริกา เมื่อวันที่ ๑๘ พฤศจิกายน ๒๕๖๒ ที่กล่าวว่า การตั้ง
ถิ่นฐานของอิสราเอลในดินแดนของปาเลสไตน์ที่ถูกยึดครองไมเ่กี่ยวข้องกับกฎหมายระหว่างประเทศ คณะผู้แทน-
รัฐสภารัฐปาเลสไตน์ได้เรียกร้องให้ APA ปฏิเสธสถานะดังกล่าว และให้มีการออกเอกสารรับรองร่วมกับประธาน-
การประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ในประเด็นดังกล่าว ที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ได้รับรองเอกสารโดยได้บรรจุ
ประเด็นดังกล่าวนี้ในข้อมติที่เก่ียวข้อง มีคณะผู้แทนฯ หลายประเทศสนับสนุนชาวปาเลสไตน์และประณามความ-
โหดร้ายของชาวอิสราเอล รวมทั้งประณามการกระท าของสหรัฐอเมริกา 
 

 คณะผู้แทนรัฐสภาสาธารณรัฐอินเดียได้วิจารณ์เอกสารที่รับรองโดยที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ 
ครั้งที่ ๑ ณ เมืองริเซ (Rize) ในประเด็นเก่ียวกับ Kashmir Black Day ซึ่งเสนอโดยคณะผู้แทนรัฐสภาสาธารณรัฐ-
อิสลามปากีสถาน ดังนั้น ผู้แทนรัฐสภาสาธารณรัฐอินเดียจึงขอให้ที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ลบเอกสารแนบ 
หมายเลข ๗ ของรายงานการประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ครั้งที่ ๑ ออก อย่างไรก็ตาม คณะผู้แทนรัฐสภาสาธารณรัฐ-
อิสลามปากีสถานได้กล่าวตอบโต้ผู้แทนรัฐสภาสาธารณรัฐอินเดียเพื่อปกป้องสถานะของประเทศ ต่อมา ประธาน-
การประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ได้แจ้งว่า ที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ควรรับรองระเบียบวาระการประชุมฯ 
เพ่ือจักได้ด าเนินการต่อไป 
 

  ร่างข้อมติคณะกรรมาธิการสามัญว่าด้วยงบประมาณและแผนงาน จ านวน ๑ ฉบับ 
  ๑) ร่างข้อมติว่าด้วยแผนงบประมาณของ APA  
   (Draft Resolution on Planning APA Budget) 
 

  ร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ มีเพียง ๑ ฉบับ ซึ่งที่ประชุมคณะกรรมาธิการฯ (ระหว่างวันที่ ๓–๕ 
กันยายน ๒๕๖๒ ณ กรุงแบกแดด สาธารณรัฐอิรัก) ได้รับรองแล้วโดยมีการปรับแก้ไขและเพ่ิมเติม รายละเอียด
ตามข้อเสนอแนะของคณะผู้แทนฯ ทั้งนี้ มีคณะผู้แทนฯ บางประเทศได้กล่าวย้ าว่า ควรลบข้อความในวรรค
ปฏิบัติการที่ ๖ ของร่างข้อมติออก เนื่องจากได้มีการจัดตั้งคณะท างานว่าด้วยเอกสารทางกฎหมายของ APA 
เรียบร้อยแล้ว นอกจากนี้ มีคณะผู้แทนฯ อีกหลายประเทศได้เสนอให้ปรับแก้ไขร่างข้อมติดังกล่าวให้เป็นปัจจุบัน
ที่สุดเพ่ือประโยชน์ในการด าเนินงานของคณะท างานฯ อีกทั้งเห็นว่า เนื้อความในร่างข้อมตินี้มีความซ้ าซ้อน ดังนั้น 
ประธานการประชุมคณะมนตรีบริหารฯ จึงขอให้ผู้เข้าร่วมการประชุมน าประเด็นนี้ไปอภิปรายในที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ 
ต่อไป 
 

  ในส่วนของการพิจารณารับรองข้อเสนอการด ารงต าแหน่งรองประธานสมัชชาใหญ่ฯ ในปี พ.ศ. 
๒๕๖๓ นั้น ประธานการประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ได้แจ้งให้ที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ทราบดังนี้ 
 ๑) คณะผู้แทนรัฐสภาราชอาณาจักรบาห์เรนจะเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมคณะกรรมาธิการ
  ว่าด้วยเศรษฐกิจและการพัฒนาที่ยั่งยืน 
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 ๒) รัฐสภาสาธารณรัฐอิรักจะเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมคณะกรรมาธิการว่าด้วยการเมือง 
 ๓) รัฐสภาสาธารณรัฐอิสลามปากีสถานจะเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมคณะกรรมาธิการอีก
  หนึ่งคณะ 
 

 ส าหรับการพิจารณารับรองข้อเสนอการด ารงต าแหน่งประธานสมัชชาใหญ่ฯ ในปี พ.ศ.  
๒๕๖๕–๒๕๖๖ นั้น ประธานการประชุมคณะมนตรีบริหารฯ เห็นว่า ควรพิจารณาในที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ 
จากนั้น ที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ได้พิจารณารับรองร่างระเบียบวาระการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ก่อนปิดการ-
ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ โดยไม่มเีรื่องอ่ืน ๆ ที่จะต้องพิจารณารับรอง 
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พิธีเปิดการประชุมสมัชชาใหญ่สมัชชารัฐสภาเอเชีย ครั้งที่ ๑๒ จัดขึ้นในวันที่ ๑๔ ธันวาคม ๒๕๖๒ 
ในโอกาสนี้ มีคณะผู้แทนรัฐสภาสมาชิก APA เข้าร่วมในพิธีเปิดการประชุมทั้งสิ้น จ านวน ๒๑ ประเทศ มีบุคคล
ส าคัญต่าง ๆ เข้าร่วม อาทิ นาย Mustafa ŞENTOP ประธานรัฐสภาสาธารณรัฐตุรกี และประธานสมัชชาใหญ่ฯ 
นาย Ahmed Bin Abdullah AL MAHMOUD ประธานรัฐสภารัฐกาตาร์ นาย Ali LARIJANI ประธานรัฐสภา-
สาธารณรัฐอิสลามอิหร่าน สุลต่าน Saeed ALBZREK ประธานรัฐสภาสาธารณรัฐเยเมน นาง Gabriela Cuevas 
BARRON ประธานสหภาพรัฐสภา และนาย Mohammad Reza MAJIDI เลขาธิการ APA

นาย Mohammad Reza MAJIDI เลขาธิการ APA กล่าวในพิธีเปิดการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ 
สาระส าคัญโดยสรุปมีดังนี้ ในช่วง ๒ ปีที่ผ่านมา APA ภายใต้บทบาทน าของประธานสมัชชาใหญ่ฯ จากรัฐสภา
สาธารณรัฐตุรก ีและรองประธานสมัชชาใหญ่ฯ จากรัฐสภาสมาชิก ซึ่งได้จัดประชุมในช่วงที่ผ่านมา APA ประสบ
ผลส าเร็จในการด าเนินภารกิจโดยตระหนักถึงประชาธิปไตยในระบอบรัฐสภา รวมทั้งการสนับสนุนการจัดการ
กับสิ่งท้าทายที่โลกก าลังเผชิญอยู่ในด้านการเมือง เศรษฐกิจ และวัฒนธรรม และในการด ารงต าแหน่ง ประธาน-
สมัชชาใหญ่ฯ วาระใหม่นี้ ตนขอแสดงความชื่นชมกับบทบาทน าของรัฐสภาสาธารณรัฐตุรกี ซึ่งประกาศเจตจ านง
ต่อที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ครั้งที่ ๑ ณ เมืองริเซ (Rize) ในการที่จะรับด ารงต าแหน่งดังกล่าวต่ออีกวาระหนึ่ง 
(ปี พ.ศ. ๒๕๖๓–๒๕๖๔) รัฐสภาสาธารณรัฐตุรกถีือได้ว่าเป็นรัฐสภาสมาชิก APA ที่มีความมุ่งมั่นเพื่อความส าเร็จ
ขององค์กร ดังนั้น APA มีความเชื่อมั่นว่า ภายใต้บทบาทน าของรัฐสภาสาธารณรัฐตุรกี APA จะสามารถก้าวข้าม
สิ่งท้าทายต่าง ๆ เหล่านั้นไปได้

นอกจากนี้ เลขาธิการ APA ได้กล่าวว่า ส าหรับหัวข้อการอภิปรายทั่วไปในการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ 
ครั้งนี้ (ครั้งที่ ๑๒) เรื่อง “บทบาทความร่วมมือพหุภาคีระหว่างรัฐสภาเอเชีย (the Role of Multilateral 
Cooperation among Asian Parliaments)” ถือว่ามีความส าคัญและเหมาะสมอย่างยิ่งซึ่งเป็นความมุ่งหวัง
ส่วนหนึ่งของ APA เพ่ือจักได้รวบรวมข้อเสนอแนะในการก าหนดกรอบความร่วมมือพหุภาคีส าหรับภูมิภาคเอเชีย 
โดยความเป็นจริงแล้ว APA ในฐานะองค์กรด้านรัฐสภาภูมิภาคเอเชียได้ด าเนินการจัดการกับประเด็นความท้าทาย
ทีเ่วทีระดับภูมิภาคและระดับโลกก าลังเผชิญอยู่ ทั้งนี้ ได้มีการก าหนดเป้าหมายของการด าเนินงานในกรอบยุทธศาสตร์
พหุภาคี โดยความร่วมมือที่เป็นรูปธรรมของรัฐสภาสมาชิก APA ทุกประเทศถึงแม้จะมีความหลากหลายทางวัฒนธรรม 
สังคม และศาสนาในภูมิภาคนี้ ความร่วมมือพหุภาคีระหว่างรัฐสภาเอเชียจะเป็นบทบาทน าที่ผลักดันให้เกิด
ความเป็นเอกภาพระหว่างรัฐสภาเอเชีย โดยใช้การทูตรัฐสภา (Parliamentary Diplomacy) เป็นเครื่องมือในการ-
ด าเนินงาน ทั้งนี้ ส านักงานเลขาธิการ APA พร้อมที่จะสนับสนุนภารกิจของประธานสมัชชาใหญ่ฯ และรองประธาน-
สมัชชาใหญ่ฯ โดยความร่วมมือกับรัฐสภาสมาชิกทุกประเทศ 
 

 ส าหรับประเด็นการจัดตั้งคณะท างานฯ เลขาธิการ APA กล่าวว่า คณะท างานฯ มีภารกิจในการปรับ 
แก้ไขเอกสารทางด้านกฎหมายของ APA ซึ่งจะมีการประชุมคณะท างานฯ ครั้งที่ ๑ ในเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. ๒๕๖๓ 
ณ รัฐคูเวต และในการประชุมคณะท างานฯ จะมีการหารือเกี่ยวกับการปรับโครงสร้างของ APA และการช าระ
ค่าบ ารุงสมาชิก เพ่ือให้สอดคล้องกับกรอบความร่วมมือในการด าเนินงานทั้งในระดับภูมิภาคและระดับโลก 
เลขาธิการ APA ได้กล่าวขอบคุณรัฐสภาสาธารณรัฐอิสลามอิหร่าน โดยเฉพาะนาย Ali LARIJANI ประธานรัฐสภา-
สาธารณรัฐอิสลามอิหร่าน ซึ่งได้สนับสนุนภารกิจของ APA ตลอด ๑ ปีที่ผ่านมา 
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 นาย Ali LARIJANI ประธานรัฐสภาสาธารณรัฐอิสลามอิหร่าน กล่าวในพิธีเปิดการประชุม-
สมัชชาใหญ่ฯ สาระส าคัญโดยสรุปมีดังนี้ ในทางภูมิศาสตร์ APA ถือได้ว่าเป็นภูมิภาคที่ใหญ่และกว้างมากจาก 
ภูมิภาคเอเชียยังเป็นต้นก าเนิดของวัฒนธรรมและอารยธรรมที่เก่าแก่ที่สุดในโลก หลักฐานทางประวัติศาสตร์ 
มีประชากรมากกว่าครึ่งหนึ่งของประชากรโลก ภูมิภาคเอเชียได้สร้างวิวัฒนาการในช่วง ๔ ทศวรรษที่ผ่านมา ดังนี้ 
 ช่วงที่ ๑ ประเทศในภูมิภาคเอเชียประสบความส าเร็จด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี

ช่วงที่ ๒ ประเทศในภูมิภาคเอเชียประสบความส าเร็จด้านเศรษฐกิจในการพัฒนาประเทศ 
 ช่วงที่ ๓ ประเทศในภูมิภาคเอเชียประสบความส าเร็จด้านประชาธิปไตย การก้าวข้ามการเปลี่ยนแปลง
  ทางการเมือง และมีศักยภาพด้านการทูต

ช่วงที่ ๔ ประเทศในภูมิภาคเอเชียมีวิวัฒนาการด้านการทูต การด าเนินการด้านการทูตเป็นกระบวนการ
  ที่มีประสิทธิภาพในเวทีระหว่างประเทศ การวิวัฒนาการด้านการทูตของประเทศในภูมิภาค
  เอเชียเป็นเอกลักษณ์อย่างหนึ่งในช่วงทศวรรษที่ ๔ บทบาทของอิหร่าน รัสเซีย และตุรกี 
  ในข้อมติเกี่ยวกับสถานการณ์ในซีเรีย ซึ่งสะท้อนความล้มเหลวของสหรัฐอเมริกา และ
  การจัดการกับผู้ก่อการร้ายในซีเรียเป็นกรณีตัวอย่างในเรื่องนี้

นอกจากนี้ ประธานรัฐสภาสาธารณรัฐอิสลามอิหร่าน ได้กล่าวว่า จากลักษณะเด่นดังกล่าวข้างต้น 
แสดงให้เห็นถึงความเขม้แข็งทางวัฒนธรรมและความเจริญด้านอารยธรรม มีการพัฒนากลไกต่าง ๆ ในการพัฒนา
ประเทศท้ังในส่วนของฝ่ายบริหารและฝ่ายนิติบัญญัติ เพ่ือสนับสนุนการเชื่อมโยง และแนวทางความร่วมมือใน
ภูมภิาคเอเชียให้เข้มแข็งยิ่งข้ึน อีกท้ังเพ่ือสนับสนุนภารกิจของการรวมกลุ่มประเทศในภูมิภาคเอเชียให้บรรลุผล
ส าเร็จ ทั้งในด้านเศรษฐกิจ วัฒนธรรม และการเมือง นอกจากนี้ ประเทศในภูมิภาคเอเชียยังได้แสดงออกถึง
ความร่วมมือในการจัดการกับปัญหาการก่อการร้ายร่วมกัน การแก้ไขความขัดแย้งระหว่างประเทศ การสร้างฐาน
การตลาด การแลกเปลี่ยนเงินตรา ความร่วมมือด้านสันติภาพและการทหาร และความร่วมมือด้านวิทยาศาสตร์
และเทคโนโลยี

ประธานรัฐสภาสาธารณรัฐอิสลามอิหร่านได้กล่าวเพ่ิมเติมว่า สาธารณรัฐอิสลามอิหร่านให้ความส าคัญ
เกี่ยวกับการเสริมสร้างความร่วมมือพหุภาคีภายใต้ APA ดังจะเห็นได้จากร่างข้อมติของคณะกรรมาธิการว่าด้วย-
การเมือง ซึ่งระบุถึงการสนับสนุนการขยายความร่วมมือระหว่างประเทศสมาชิก APA และการด ารงไว้ซึ่งระบบ
พหุภาคี ซึ่งที่ประชุมคณะกรรมาธิการฯ ได้มีฉันทามติรับรองร่างข้อมติดังกล่าวแล้ว ประธานรัฐสภาสาธารณรัฐ-
อิสลามอิหร่านหวังว่า รัฐสภาสมาชิก APA จะตระหนักถึงความจริงดังกล่าว และเสริมสร้างความร่วมมือบนพ้ืนฐาน
ความเข้าใจ ความร่วมมือ และผลประโยชน์ร่วมกันในอนาคต

นาง Gabriela Cuevas BARRON ประธาน IPU กล่าวในพิธีเปิดการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ 
สาระส าคัญโดยสรุปมีดังนี้ ระบบพหุภาคีเป็นหลักการส าคัญในการด าเนินงานของ IPU ซึ่ง IPU ได้ยึดเป็นหลัก
ปฏิบัติก่อนองค์การสหประชาชาติ (United Nations : UN) องค์การสันนิบาตชาติ (League of Nations)
และองค์การระหว่างประเทศอ่ืน ๆ ในภูมิภาค หลังสิ้นสุดศตวรรษที่ ๑๙ สมาชิกรัฐสภาได้รวมกลุ่มกันเพ่ือร่วม
แสวงหาแนวทางสันติเพื่อจัดการกับประเด็นความมั่นคงระหว่างประเทศ การสนับสนุนการเจรจาทางการเมือง
เพ่ือสร้างความเชื่อมั่นและความเข้าใจระหว่างประชาชนและประเทศชาติ การประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ซึ่งจะมี
การอภิปรายเกี่ยวกับบทบาทพหุภาคีระหว่างรัฐสภาเอเชีย ตนเองในฐานะประธาน IPU ขอแสดงความชื่นชม
และขอเชิญรัฐสภาสมาชิกใช้โอกาสนี้ในการแนะน าแนวทางการด าเนินงานด้านรัฐสภาที่เป็นรูปธรรม 
 

 ในส่วนของ IPU ซึ่งที่ประชุมฯ (การประชุมสหภาพรัฐสภา ครั้งที่ ๑๔๑ ณ กรุงเบลเกรด สาธารณรัฐ-
เซอร์เบีย ในเดือนตุลาคม พ.ศ. ๒๕๖๒) ได้ย้ าเน้นถึงบทบาทของสมาชิกรัฐสภาในการสนับสนุนกฎหมายระหว่าง-
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ประเทศ และความร่วมมือทั้งในกรอบพหุภาคีและภูมิภาค สมาชิกรัฐสภาจึงมีบทบาทส าคัญในด้านสันติภาพ 
การประนีประนอม การแสดงความรับผิดชอบ และสนับสนุนระบบพหุภาคีและมิตรภาพระหว่างกันแทนความ-
เกลียดชัง นอกจากนี้ ยังมีบทบาทในการสนับสนุนการเจรจาและสร้างความเข้าใจระหว่างกัน  
 

 ประธาน IPU หวังว่า การหารือร่วมกันส าหรับรัฐสภาสมาชิก APA จะเป็นประโยชน์ในด้านต่าง ๆ 
ดังนี้

๑) การจัดการกับประเด็นเร่งด่วนเกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศโลก การสนับสนุน
  ความตกลงปารีสว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ และการบรรลุเป้าหมายการพัฒนา
  ที่ยั่งยืน 
 ๒) ความพยายามในการส่งเสริมความเสมอภาคทางเพศ และบทบาทของสตรีในทางการเมือง 
 ๓) การเคารพข้อตกลงเกี่ยวกับการลดอาวุธ การไม่แพร่ขยายอาวุธนิวเคลียร์ และการขจัดอาวุธที่มี
  อานุภาพท าลายล้างสูง 
 ๔) การสนับสนุนกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศ และหลักสิทธิมนุษยชน เพ่ือป้องกันการ-
  แสวงหาผลประโยชน์ 
 ๕) การเสริมสร้างความร่วมมือระหว่างประเทศเพ่ือสร้างหลักประกันด้านสิทธิมนุษยชน 
 ๖) การมีส่วนร่วมของเยาวชนในกระบวนการตัดสินใจ 
 ๗) การต่อต้านการก่ออาชญากรรมระหว่างประเทศ โดยส่งเสริมความร่วมมือกับศาลยุติธรรม
  ระหว่างประเทศและศาลอาญาระหว่างประเทศ 
 

 นอกจากนี้ ประธาน IPU เห็นว่า ความร่วมมือในกรอบภูมิภาคเป็นองค์ประกอบส าคัญในระบบ
พหุภาคี และเป็นการสนับสนุนกฎหมายระหว่างประเทศอันจะน าไปสู่สันติภาพที่ยั่งยืน ดังนั้น APA จึงมีบทบาท
ส าคัญในการด าเนินการดังต่อไปนี้ 
 ๑) การสนับสนุนการเจรจาทางการเมือง 
 ๒) การใช้การทูตรัฐสภาเป็นเครื่องมือในการแก้ไขประเด็นปัญหาที่ไม่สามารถแก้ไขได้ 
 ๓) การสนับสนุนหลักปฏิบัติที่ดีเพื่อความร่วมมือในกรอบภูมิภาคและก าหนดบทบาทการ -
  ด าเนินการที่เป็นรูปธรรม 
 ๔) การก าหนดกลไกต่าง ๆ เพ่ือสนับสนุนข้อตกลงในกรอบภูมิภาคและระหว่างประเทศ 
 ๕) การทบทวนและเสริมสร้างความโปร่งใสและกลไกตรวจสอบในระดับภูมิภาค 
 ๖) การสร้างหุ้นส่วนความร่วมมือตามแผนยุทธศาสตร์ในระดับภูมิภาคและภูมิภาคย่อยเพื่อ
  สนับสนุนการปฏิบัติตามหลักสากลโดยค านึกถึงลักษณะเฉพาะของภูมิภาค 
 ๗) การแบ่งปันหลักปฏิบัติที่ดี การสนับสนุนการเจรจาและความร่วมมือกับองค์การรัฐสภาระดับ
  ภูมิภาคและองค์การระหว่างประเทศของรัฐสภาชาติสมาชิก รวมทั้งสหภาพรัฐสภา 
 ๘) สนับสนุนสหภาพรัฐสภาในฐานะองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศในความพยายามที่จะสนับสนุน
  ความร่วมมือรัฐสภาระหว่างประเทศให้มีประสิทธิภาพ และในบริบทของการเตรียมการจัดการ-
  ประชุมประธานรัฐสภาโลก ครั้งที่ ๕ ในปี พ.ศ. ๒๕๖๓ 
 

 ประธาน IPU คาดหวังว่า IPU และ APA จะด าเนินงานและร่วมรับผิดชอบด้วยกัน เพ่ือให้การ-
ด าเนินงานบรรลุผลที่เป็นรูปธรรม รวมทั้งเปลี่ยนค าพูดไปสู่การปฏิบัติโดยมุ่งเน้นความต้องการและความคาดหวัง
ของประชาชน เพราะการด าเนินงานร่วมกันจะก่อให้เกิดเข้มแข็ง 
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 การประชุมสมัชชาใหญ่สมัชชารัฐสภาเอเชีย ครั้งที่ ๑๒ (the 12th Plenary Session of the Asian 
Parliamentary Assembly) จัดขึ้นในวันที่ ๑๕ และ ๑๖ ธันวาคม ๒๕๖๒ ภายใต้หัวข้อการอภิปรายทั่วไป 
เรื่อง “บทบาทความร่วมมือพหุภาคีระหว่างรัฐสภาเอเชีย (the Role of Multilateral Cooperation among 
Asian Parliaments)” ที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ได้แต่งตั้งนาง Asuman ERDOĞAN ผู้แทนประธานสมัชชาใหญ่ฯ 
และหัวหน้าคณะผู้แทนรัฐสภาสาธารณรัฐตุรกี เป็นประธานการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ นาย Ahmad Sabahsalman 
ALSALLOOM สมาชิกรัฐสภาราชอาณาจักรบาห์เรน เป็นรองประธานสมัชชาใหญ่ฯ และนาย Charles HONORIS 
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรและหัวหน้าคณะผู้แทนรัฐสภาสาธารณรัฐอินโดนีเซีย เป็นผู้เสนอรายงานการประชุม-
สมัชชาใหญ่ฯ 
 

 ที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ได้พิจารณารายงานผลการประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ครั้งที่ ๒ จากการรายงาน
ของนาง Asuman ERDOĞAN ประธานการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ รายละเอียดการรายงานปรากฏตามรายงาน
ผลการประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ครั้งที่ ๒ 
 

 จากนั้น นาย Mohammad Reza MAJIDI เลขาธิการ APA ได้รายงานเกี่ยวกับการด าเนินงานของ 
APA สาระส าคัญโดยสรุปมีดังนี้ 
 ๑) ภายใต้บทบาทน าของประธานสมัชชาใหญ่ฯ ของรัฐสภาสาธารณรัฐตุรกี และรองประธาน-
   สมัชชาใหญ่ฯ ทั้ง ๔ คณะ APA ประสบความส าเร็จในการจัดการประชุมคณะกรรมาธิการทั้ง 
  ๔ คณะ และการประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ๒ ครั้ง ในปีนี้ (พ.ศ. ๒๕๖๒) 
 ๒) ความส าคัญของการจัดตั้งคณะท างานว่าด้วยเอกสารทางด้านกฎหมายของ APA ซึ่ง APA จะให้
  ความส าคัญและติดตามบทบาทการด าเนินงานของคณะท างานฯ 
 ๓) แนวทางการจ่ายเงินค่าบ ารุงตามแผนงานและงบประมาณของส านักงานเลขาธิการถาวรของ 
  APA ในปี พ.ศ. ๒๕๖๓ ทั้งนี้ เลขาธิการ APA กล่าวว่า ยังไม่มีการรับรองแนวทางการจ่ายเงิน
  ค่าบ ารุงซึ่งเป็นที่ยอมรับของรัฐสภาสมาชิก และรัฐสภาสมาชิกให้การสนับสนุนอย่างเต็มที่  
  ถึงแม้ว่าได้มีการหารือเรื่องดังกล่าวมาหลายปีแล้ว 
 ๔) การสัมมนาทางวิชาการในปี พ.ศ. ๒๕๖๓ ซ่ึง APA ให้การสนับสนุน 
 

 ที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ได้รับรองสถานะการเป็นรัฐสภาสมาชิก APA โดยสมบูรณ์ของรัฐสภารัฐกาตาร์ 
และรัฐสภาสาธารณรัฐประชาธิปไตยติมอร์–เลสเต 
 

 หัวหน้าคณะผู้แทน ประกอบด้วย อัฟกานิสถาน บาห์เรน บังกลาเทศ กัมพูชา จีน ไซปรัส อิหร่าน 
อินเดีย อินโดนีเซีย อิรัก จอร์แดน คูเวต ลาว ปากีสถาน ปาเลสไตน์ ฟิลิปปินส์ กาตาร์ รัสเซีย และเยเมน 
ได้อภิปรายทั่วไป หัวข้อ “บทบาทความร่วมมือพหุภาคีระหว่างรัฐสภาเอเชีย (the Role of Multilateral 
Cooperation among Asian Parliaments)” 
 

 นาย NGUON Nhel รองประธานสภาแห่งชาติราชอาณาจักรกัมพูชา และหัวหน้าคณะผู้แทน
สภาแห่งชาติราชอาณาจักรกัมพูชา กล่าวเน้นถึงความส าคัญของการทูตรัฐสภา เนื่องจากเห็นว่า โลกปัจจุบัน
เผชิญกับสิ่งท้าทายต่าง ๆ เช่น สงครามทางการค้า ประเด็นด้านสันติภาพ ความมั่นคง การพัฒนา และความเป็นอยู่
ที่ดีของประชาชน เป็นต้น ดังนั้น ความร่วมมือพหุภาคีจึงเป็นกลไกความส าคัญส าหรับประเทศในภูมิภาคเอเชีย
ในการจัดการกับสิ่งท้าทายเหล่านั้น โดยใช้การทูตรัฐสภาเป็นเครื่องมือในการสนับสนุน เสริมสร้าง และขยายพันธ-
สัญญาระหว่างกันภายใต้กรอบการด าเนินงานทั้งในระดับภูมิภาคและระดับโลก 
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 นาย Mohammed Ali SAIF สมาชิกรัฐสภา และหัวหน้าคณะผู้แทนรัฐสภาสาธารณรัฐ-
อิสลามปากีสถาน กล่าวถึงความร่วมมือพหุภาคีระหว่างรัฐสภาเอเชียว่าเป็นแนวทางสนับสนุนประชาธิปไตย 
สันติภาพ และการรวมกลุ่มประเทศในภูมิภาคเอเชีย และภายใต้บทบาทน าและการด าเนินงานของ APA จะท า
ให้ความร่วมมือด้านรัฐสภาระหว่างประเทศและความเป็นหุ้นส่วนมีความเข้มแข็งอันจะน าไปสู่ความเป็นอยู่ที่ดี
และความมั่งคั่งของชาติสมาชิก APA รวมทั้งเป็นการแสดงออกถึงความรับผิดชอบร่วมกัน ซึ่งสะท้อนถึง
ความหลากหลายทางการเมือง วัฒนธรรม และเศรษฐกิจ นอกจากนี้ ได้กล่าวถึงการปฏิรูป APA ในส่วนของระบบ 
การบริหารจัดการ ระเบียบทางการเงิน ข้อบังคับการประชุม และกลไกการด าเนินงานต่าง ๆ รวมถึงการสนับสนุน
รัฐสภารัฐคูเวตในการจัดประชุมคณะท างานว่าด้วยเอกสารทางกฎหมายของ APA และยอมรับหลักการในการเสนอ
ข้อแก้ไขเอกสารทางด้านกฎหมายของ APA ตามท่ีรัฐสภาสหพันธรัฐรัสเซียเสนอ 
 

 หัวหน้าคณะผู้แทนรัฐสภารัฐปาเลสไตน์ กล่าวว่า ความร่วมมือพหุภาคีระหว่างรัฐสภาเอเชียเป็น
หัวข้อที่มีความส าคัญ เพราะความร่วมมือดังกล่าวก่อประโยชน์ให้กับทุกประเทศ และรัฐสภาเอเชียมีหน้าที่
ความรับผิดชอบที่ส าคัญในการก าหนดกลไกที่สนับสุนความร่วมมือระหว่างชาติสมาชิก และก าหนดกรอบการ-
ด าเนินงานร่วมกัน เพ่ือให้บรรลุเป้าหมายและแก้ไขปัญหาอุปสรรคร่วมกัน 
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 ที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ได้รับรองร่างข้อมติคณะกรรมาธิการ ๓ คณะ ประกอบด้วย 
 

 รับรองร่างข้อมติคณะกรรมาธิการว่าด้วยสังคมและวัฒนธรรม จ านวน ๙ ฉบับ 
 ๑) ร่างข้อมติว่าด้วยมาตรการในการส่งเสริมความหลากหลายทางวัฒนธรรมและปกป้องมรดก
  ทางวัฒนธรรมในภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Measures to Promote Cultural Diversity and Protect Cultural 
  Heritage in Asia) 
 ๒) ร่างข้อมติว่าด้วยความร่วมมือของเอเชียด้านเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร 
  (Draft Resolution on Asian Integration through Information and Communication 
  Technology) 
 ๓) ร่างข้อมติว่าด้วยความร่วมมือด้านความเท่าเทียมกันทางสุขภาพในภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Collaboration on Health Equity in Asia) 
 ๔) ร่างข้อมติว่าด้วยสมาชิกรัฐสภาเอเชียเพื่อการต่อต้านการคอร์รัปชัน 
  (Draft Resolution on Asian Parliamentarians Against Corruption) 
 ๕) ร่างข้อมติว่าด้วยสมาชิกรัฐสภาสตรีของ APA 
  (Draft Resolution on APA Women Parliamentarians) 
 ๖) ร่างข้อมติว่าด้วยการส่งเสริมความกลมเกลียวทางความเชื่อและความอดกลั้นระหว่างศาสนา
  ต่าง ๆ 
  (Draft Resolution on Promoting Inter–Faith Dialogue and Harmony among World 
  Religions) 
 ๗) ร่างข้อมติว่าด้วยกฎหมายและความร่วมมือทางนิติบัญญัติในการต่อสู้กับการขโมยวัตถุทาง
  วัฒนธรรมในภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Legal and Legislative Cooperation in Combating the Smuggling 
  of Cultural Items in Asia) 
 ๘) ร่างข้อมติว่าด้วยความร่วมมืออย่างมีประสิทธิภาพในการต่อสู้การค้ายาที่ผิดกฎหมายใน
  ภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Effective Cooperation in Combating Illicit Drug Trafficking 
  in Asia) 
 ๙) ร่างข้อมติว่าด้วยการให้ความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมต่อซีเรีย อิรัก เยเมน กาซา และเมียนมา 
  ซึ่งมีแนวโน้มก่อให้เกิดหายนะทางด้านมนุษยธรรม 
  (Draft Resolution on Humanitarian Aid to Syria, Iraq, Yemen, Gaza and Myanmar 
  on The Verge of the Humanitarian Catastrophe) 
 

 รับรองร่างข้อมติคณะกรรมาธิการว่าด้วยเศรษฐกิจและการพัฒนาที่ย่ังยืน จ านวน ๖ ฉบับ  
 ๑) ร่างข้อมติว่าด้วยการบูรณาการตลาดพลังงานในภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Asian Integrated Energy Market) 
 ๒) ร่างข้อมติว่าด้วยประเด็นด้านสิ่งแวดล้อม 
  (Draft Resolution on Environmental Issues) 
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 ๓) ร่างข้อมติว่าด้วยด้านการเงิน : การให้ความมั่นใจในความพยายามเพ่ือการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจ  
  (Draft Resolution on Financial Affairs : Ensuring Efforts for Economic Growth) 
 ๔) ร่างข้อมติว่าด้วยการขจัดความยากจน 
  (Draft Resolution on Poverty Eradication) 
 ๕) ร่างข้อมติว่าด้วยบทบาทของรัฐสภาสมาชิก APA ในการสนับสนุนการด าเนินการตามเป้าหมาย
  การพัฒนาที่ยั่งยืน 
   (Draft Resolution on the Role of APA Parliaments in Supporting the Implementation 
  of the Sustainable Development Goals) 
 ๖) ร่างข้อมติว่าด้วยการรับรองแผนปฏิบัติการในการสนับสนุนมาตรการเพ่ือกระตุ้นการเงินสีเขียว
  (Draft Resolution on Adopting a Road Map Providing for Measures to Stimulate 
  Green Finance) 
 

 รับรองร่างข้อมติคณะกรรมาธิการว่าด้วยการเมือง จ านวน ๘ ฉบับ 
 ๑) ร่างข้อมติว่าด้วยธรรมาภิบาล 
  (Draft Resolution on Good Governance) 
 ๒) ร่างข้อมติว่าด้วยหลักนิติธรรมและการเสริมอ านาจด้านตุลาการ 
  (Draft Resolution on Rule of Law and Judicial Empowerment) 
 ๓) ร่างข้อมติว่าด้วยแนวปฏิบัติทางรัฐสภาที่ดี 
  (Draft Resolution on Good Parliamentary Practices) 
 ๔) ร่างข้อมติว่าด้วยการสร้างความรุ่งเรืองในภูมิภาคเอเชียผ่านกระบวนการมิตรภาพและความ-
  ร่วมมือระหว่างกัน 
  (Draft Resolution on Building Prosperity in Asia through Friendship and Cooperation) 
 ๕) ร่างข้อมติว่าด้วยความร่วมมือของรัฐสภาและรัฐบาลของเอเชียเพ่ือความรุ่งเรืองในภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Asian Parliaments and Governments together for Prosperity 
  in Asia) 
 ๖) ร่างข้อมติว่าด้วยการยืนยันสนับสนุนประชาชนปาเลสไตน์ของรัฐสภาเอเชีย 
  (Draft Resolution on Asian Parliaments’ Unwavering Support for the Palestinian 
  People) 
 ๗) ร่างข้อมติว่าด้วยการพัฒนาความสามัคคีผ่านกระบวนการประชาธิปไตย 
  (Draft Resolution on Harmonious Development through Democracy) 
 ๘) ร่างข้อมติว่าด้วยการเสริมสร้างความร่วมมือระหว่างรัฐสภาสมาชิก APA เพ่ือปกป้องและส่งเสริม
  ระบบพหุภาคี 
  (Draft Resolution on Enhancing Cooperation among the Members of the Asian 
  Parliamentary Assembly to Protect and Promote Multilateralism) 
  (ร่างข้อมติใหม่ โดยรัฐสภาสาธารณรัฐอิสลามอิหร่าน เสนอ) 
 

 ส าหรับร่างข้อมติคณะกรรมาธิการว่าด้วยงบประมาณและแผนงาน ที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ให้
เลื่อนไปพิจารณาในที่ประชุมคณะกรรมาธิการฯ ครั้งต่อไป



- ๒๐ - 
 

 
 

 ที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ได้รับรองปฏิญญาอันทาเลีย (Antalya Declaration) สาระส าคัญโดยสรุป
มีดังนี ้สมาชิกรัฐสภาจากสมัชชารัฐสภาเอเชีย ๒๑ ประเทศได้ให้ค ามั่นร่วมกันในการยึดหลักการความสัมพันธ์
ระหว่างประเทศ ซ่ึงตั้งอยู่บนพื้นฐานของความเสมอภาค การเจรจา ความร่วมมือ การเคารพกฎหมายระหว่าง-
ประเทศ การเคารพอ านาจอธิปไตยของรัฐ และการไม่แทรกแซงในกิจการภายในของประเทศสมาชิก และเน้นย้ า
ถึงความส าคัญของการทูตรัฐสภาในการธ ารงไว้ซึ่งสันติภาพ ความม่ันคง เสถียรภาพ และการพัฒนาผ่านความ-
เข้าใจร่วมกัน การเจรจา ความร่วมมือ และความเป็นเอกภาพ พร้อมกันนี้ ยังเน้นย้ าความส าคัญของการมีส่วนร่วม
เยาวชนในกระบวนการพัฒนาและการตัดสินใจต่อประเด็นต่าง ๆ ในด้านสังคม เศรษฐกิจ และการเมือง ทั้งในกรอบ
การพัฒนาระดับชาติและระดับโลก 
 

 นอกจากนี้ ยังได้สนับสนุนปฏิบัติตามกฎบัตรของสหประชาชาติและบทบัญญัติสากล รวมทั้งหลักการ
ของกฎหมายระหว่างประเทศซึ่งเป็นที่ยอมรับในระดับสากล และข้อมติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ 
รวมทั้งประณามกลุ่มผู้นิยมความรุนแรงอย่างสุดขั้ว การเหยียดเชื้อชาติ และการก่อการร้ายในทุกรูปแบบ รวมทั้ง
การรวมตัวของกลุ่มก่อการร้าย ซึ่งถือว่าเป็นภัยคุกคามที่รุนแรงต่อมนุษยชาติ อีกทั้งยังได้สนับสนุนแนวทาง 
การแก้ปัญหาระยะยาวต่อวิกฤตการณ์ชาวโรฮีนจา การลดความตึงเครียดระหว่างสาธารณรัฐอิสลามปากีสถาน
และสาธารณรัฐอินเดีย การให้ความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมแก่สาธารณรัฐเยเมน และการแลกเปลี่ยนแนวความคิด
และประสบการณ์เพ่ือเป็นแนวทางในการก าหนดยุทธศาสตร์ที่เป็นนวัตกรรมใหม่ และเพ่ือความก้าวหน้าเพ่ือ
เสริมสร้างความสัมพันธ์ทั้งในกรอบทวิภาคีและพหุภาคี รวมทั้งประกาศความพร้อมที่จะเพ่ิมการแลกเปลี่ยน
ประสบการณ์ด้านนิติบัญญัติในประเด็นที่มีความส าคัญเพ่ือสร้างสภาพแวดล้อมทางกฎหมายที่เป็นประโยชน์ 
และขจัดอุปสรรคในการสร้างหุ้นส่วนความร่วมมือที่ครอบคลุมและเป็นประโยชน์ร่วมกัน รวมทั้งท าให้ภูมิภาค
เอเชียเป็นทวีปที่เจริญรุ่งเรืองและมั่นคง 
 

 ที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ได้รับรองการด ารงต าแหน่งประธานสมัชชาใหญ่ฯ ของรัฐสภาสาธารณรัฐตุรกี 
ในปี พ.ศ. ๒๕๖๓–๒๕๖๔ และการด ารงต าแหน่งรองประธานสมัชชาใหญ่ฯ ในปี พ.ศ. ๒๕๖๓ ดังนี้ 
 ๑) รัฐสภาราชอาณาจักรบาห์เรน ด ารงต าแหน่งรองประธานสมัชชาใหญ่ฯ ด้านเศรษฐกิจและ
  การพัฒนาที่ยั่งยืน 
 ๒) รัฐสภาสาธารณรัฐอิรัก ด ารงต าแหน่งรองประธานสมัชชาใหญ่ฯ ด้านการเมือง 
 ๓) รัฐสภาสหพันธรัฐรัสเซีย ด ารงต าแหน่งรองประธานสมัชชาใหญ่ฯ ด้านงบประมาณและแผนงาน 
 

 ประธานการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ได้ขอให้รัฐสภาสมาชิก APA เสนอตัวรับเป็นประธานสมัชชาใหญ่ฯ 
ในปี พ.ศ. ๒๕๖๕–๒๕๖๖ 
 

 ที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ได้มีมติรับรองรายงานการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งที่ ๑๒ โดยฉันทามติ 
นอกจากนี้ ได้พิจารณาข้อสงวนของคณะผู้แทนรัฐสภารัฐปาเลสไตน์เกี่ยวกับประเด็น “ปาเลสไตน์” ในเอกสาร
ของ APA และในวันที่ ๒๓ เมษายน ๒๕๖๓ จะมีการประชุม ณ กรุงอังการา เพ่ือพิจารณาจัดท าสารแสดง
ความยินดีต่อรัฐสภาสาธารณรัฐตุรกีในวาระครบรอบ ๑๐๐ ปีของรัฐสภา จากนั้น ประธานการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ 
ได้กล่าวปิดการประชุมฯ 
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การประชุมคณะกรรมาธิการว่าด้วยสังคมและวัฒนธรรม (the APA Standing Committee on 
Social and Cultural Affairs) จัดขึ้นในวันที่ ๑๕ ธันวาคม ๒๕๖๒ โดย นาย CHHIT Kim Yeat สมาชิกวุฒิสภา
ราชอาณาจักรกัมพูชา ท าหน้าที่ประธานการประชุมฯ และนาย Rahimi Jahani ABADI สมาชิกรัฐสภาสาธารณรัฐ-
อิสลามอิหร่าน ท าหน้าที่รองประธานการประชุมฯ

ประธานการประชุมฯ ไดก้ล่าวเปิดการประชุมและแจ้งให้ที่ประชุมฯ ทราบว่า ร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ 
มีจ านวน ๑๓ ฉบับ โดยร่างข้อมติดังกล่าวมีร่างข้อมติใหม่ จ านวน ๓ ฉบับ ดังนั้น จึงขอให้ที่ประชุมฯ พิจารณา
และให้ความเห็นเกี่ยวกับข้อมติคณะกรรมาธิการฯ เพ่ือจักได้น าเสนอต่อที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ครั้งที่ ๒ 
เพ่ือพิจารณาต่อไป 
 

 การประชุมครั้งนี้ มีผู้แทนจากหลายประเทศได้ให้ข้อเสนอแนะและการปรับแก้ไขร่างข้อมติ ซึ่งประธาน-
การประชุมฯ ได้ขอให้ผู้แทนจากประเทศเหล่านั้นจัดท าข้อเสนอแนะและการปรับแก้ไขร่างข้อมติเป็นลายลักษณ์-
อักษร แล้วน าส่งให้ส านักงานเลขาธิการ APA เพ่ือจักได้รวบรวมและน าเข้าสู่ที่ประชุมคณะกรรมาธิการฯ ครั้งต่อไป
เพ่ือพิจารณา ประกอบด้วย 
 ๑) ผู้แทนจากสาธารณรัฐอินโดนีเซีย ให้ข้อเสนอแนะต่อร่างข้อมติในประเด็นข้อมูลและการสื่อสาร 

๒) ผู้แทนจากรัฐกาตาร์ ให้ข้อเสนอแนะต่อร่างข้อมติในประเด็นการต่อต้านการคอร์รัปชัน 
๓) ผู้แทนจากสาธารณรัฐอินโดนีเซีย ให้ข้อเสนอแนะต่อร่างข้อมติในประเด็นสมาชิกรัฐสภาสตรี 
๔) ผู้แทนจากสาธารณรัฐฟิลิปปินส์ ให้ข้อเสนอแนะต่อร่างข้อมติหลายฉบับ 
๕) ผู้แทนจากสาธารณรัฐประชาชนจีน ให้ข้อเสนอแนะต่อร่างข้อมติในประเด็นการให้ความช่วยเหลือ

ด้านมนุษยธรรม 
 ๖) ผู้แทนจากสาธารณรัฐตุรกี ให้ข้อเสนอแนะต่อร่างข้อมติในประเด็นการต่อสู้การค้ายาที่ผิดกฎหมาย 
 

 ที่ประชุมฯ ได้รับรองร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ จ านวน ๙ ฉบับ และให้เลื่อนการพิจารณาร่างข้อมติ
คณะกรรมาธิการฯ จ านวน ๔ ฉบับ ไปพิจารณาในที่ประชุมคณะกรรมาธิการฯ ครั้งต่อไปดังนี้ 
 

 ร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ ที่ได้รับการรับรอง จ านวน ๙ ฉบับ ประกอบด้วย 
 ๑) ร่างข้อมติว่าด้วยมาตรการในการส่งเสริมความหลากหลายทางวัฒนธรรมและปกป้องมรดกทาง
  วัฒนธรรมในภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Measures to Promote Cultural Diversity and Protect Cultural 
Heritage in Asia) 
 ๒) ร่างข้อมติว่าด้วยความร่วมมือของเอเชียด้านเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร 
  (Draft Resolution on Asian Integration through Information and Communication 
  Technology) 
 ๓) ร่างข้อมติว่าด้วยความร่วมมือด้านความเท่าเทียมกันทางสุขภาพในภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Collaboration on Health Equity in Asia) 
 ๔) ร่างข้อมติว่าด้วยสมาชิกรัฐสภาเอเชียเพื่อการต่อต้านการคอร์รัปชัน 
  (Draft Resolution on Asian Parliamentarians Against Corruption) 
 ๕) ร่างข้อมติว่าด้วยสมาชิกรัฐสภาสตรีของ APA 
  (Draft Resolution on APA Women Parliamentarians) 
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 ๖) ร่างข้อมติว่าด้วยการส่งเสริมความกลมเกลียวทางความเชื่อและความอดกลั้นระหว่างศาสนา
  ต่าง ๆ 
  (Draft Resolution on Promoting Inter–Faith Dialogue and Harmony among World 
  Religions) 
 ๗) ร่างข้อมติว่าด้วยกฎหมายและความร่วมมือทางนิติบัญญัติในการต่อสู้กับการขโมยวัตถุทาง
  วัฒนธรรมในภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Legal and Legislative Cooperation in Combating the Smuggling 
  of Cultural Items in Asia) 
 ๘) ร่างข้อมติว่าด้วยความร่วมมืออย่างมีประสิทธิภาพในการต่อสู้การค้ายาที่ผิดกฎหมายใน
  ภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Effective Cooperation in Combating Illicit Drug Trafficking 
  in Asia) 
 ๙) ร่างข้อมติว่าด้วยการให้ความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมต่อซีเรีย อิรัก เยเมน กาซา และเมียนมา 
  ซึ่งมีแนวโน้มก่อให้เกิดหายนะทางด้านมนุษยธรรม 
  (Draft Resolution on Humanitarian Aid to Syria, Iraq, Yemen, Gaza and Myanmar 
  on The Verge of the Humanitarian Catastrophe) 
 

 ร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ ที่เลื่อนไปพิจารณาในที่ประชุมคณะกรรมาธิการฯ ครั้งต่อไปดังนี้
จ านวน ๔ ฉบับ ประกอบด้วย 
 ๑) ร่างข้อมติว่าด้วยการปกป้องและส่งเสริมสิทธิของแรงงานอพยพในภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Protection and Promotion of the Rights of Migrant Workers 
  in Asia) 
  (ร่างข้อมติเดิม) 
 ๒) ร่างข้อมติว่าด้วยการส่งเสริมพัฒนาเด็กและเยาวชนให้มีคุณภาพเพ่ือสังคมที่ยั่งยืนในภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on the Promotion of Quality Child and Youth Development for 
  Sustainable Society in Asia) 
  (ร่างข้อมติใหม่ โดยรัฐสภาไทย เสนอ) 
 ๓) ร่างข้อมติว่าด้วยประเด็นสังคมผู้สูงอายุในภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Ageing Society in Asia) 
  (ร่างข้อมติใหม่ โดยรัฐสภาไทย เสนอ) 
 ๔) ร่างข้อมติว่าด้วยการสร้างทรัพยากรมนุษย์ในภูมิภาคเอเชีย  
  (Draft Resolution on Human Development in Asia) 
  (ร่างข้อมติใหม่ โดยรัฐสภารัฐคูเวต เสนอ) 
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การประชุมคณะกรรมาธิการว่าด้วยเศรษฐกิจและการพัฒนาที่ยั่งยืน (the APA Standing Committee 
on Economic and Sustainable Development) จัดขึ้นในวันที่ ๑๕ ธันวาคม ๒๕๖๒ โดย นาย Alexey 
LYASCHENKO รองประธานสภาผู้แทนราษฎรสหพันธรัฐรัสเซีย และรองประธานสมัชชาใหญ่ฯ ในปี พ.ศ. ๒๕๖๒ 
ท าหน้าที่ประธานการประชุมฯ

ประธานการประชุมฯ ได้แจ้งต่อที่ประชุมฯ ว่า ในการประชุมคณะกรรมาธิการฯ ซึ่งจัดขึ้นระหว่าง
วันที ่๑๘–๒๑ เมษายน ๒๕๖๒ ณ เมืองนาร์ยาน–มาร์ (Naryan–Mar) สหพันธรัฐรัสเซีย มีการประชุมคณะท างาน 
๒ คณะ คือ คณะท างานว่าด้วยพลังงาน (Working Group on Energy) และคณะท างานว่าด้วยการเงินสีเขียว 
(Working Group on Green Finance) และที่ประชุมฯ ได้พิจารณาร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ จ านวน ๗ ฉบับ 
โดยมีการรับรองร่างข้อมติ จ านวน ๕ ฉบับ ทั้งนี้ คณะผู้แทนรัฐสภารัฐคูเวตเสนอให้รวมร่างข้อมติทั้ง ๒ ฉบับ 
คือ ร่างข้อมติว่าด้วยการบูรณาการตลาดพลังงานในภูมิภาคเอเชีย และร่างข้อมติว่าด้วยการจัดตั้งตลาดพลังงาน
ในภูมิภาคเอเชียเข้าเป็นร่างข้อมติว่าด้วยการบูรณาการตลาดพลังงานในภูมิภาคเอเชีย โดยรัฐสภารัฐคูเวตรับท า
หน้าที่รวมร่างข้อมตดิังกล่าว ซ่ึงที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ครั้งที่ ๑ ได้พิจารณารับรองข้อมติที่รวมเป็นฉบับเดียว
เรียบร้อยแล้ว นอกจากนี้ ที่ประชุมฯ ได้เลื่อนการพิจารณาร่างข้อมติว่าด้วยน้ าและการสุขาภิบาลเพ่ือประชากร
ทั้งมวลในภูมิภาคเอเชียไปพิจารณาในที่ประชุมคณะกรรมาธิการฯ ครั้งต่อไป 
 

 ประธานการประชุมฯ ได้แจ้งต่อที่ประชุมว่า การประชุมครั้งนี้จะพิจารณาร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ 
จ านวน ๗ ฉบับ รวมทั้งร่างข้อมติทีป่รับเพ่ิมเติมใหม่โดยรัฐสภารัฐคูเวต ทั้งนี้ มีผู้แทนจากสาธารณรัฐอินเดียและ
สาธารณรัฐอินโดนีเซียได้ให้ข้อเสนอแนะและการปรับแก้ไขร่างข้อมติ ซึ่งประธานการประชุมฯ ได้ขอให้ผู้แทนจาก
ประเทศเหล่านั้นจัดท าข้อเสนอแนะและการปรับแก้ไขร่างข้อมติเป็นลายลักษณ์อักษร แล้วน าส่งให้ส านักงาน-
เลขาธิการ APA เพ่ือจักได้รวบรวมและน าเข้าสู่ที่ประชุมคณะกรรมาธิการฯ ครั้งต่อไปเพ่ือพิจารณา  
 

 ที่ประชุมฯ ได้รับรองร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ จ านวน ๖ ฉบับ ประกอบด้วย 
 ๑) ร่างข้อมติว่าด้วยการบูรณาการตลาดพลังงานในภูมิภาคเอเชีย  
  (Draft Resolution on Asian Integrated Energy Market)    
 ๒) ร่างข้อมติว่าด้วยประเด็นด้านสิ่งแวดล้อม  
  (Draft Resolution on Environmental Issues) 
 ๓) ร่างข้อมติว่าด้วยด้านการเงิน : การให้ความมั่นใจในความพยายามเพ่ือการเจริญเติบโตทาง
  เศรษฐกิจ 
  (Draft Resolution on Financial Affairs : Ensuring Efforts for Economic Growth) 
 ๔) ร่างข้อมติว่าด้วยการขจัดความยากจน 
  (Draft Resolution on Poverty Eradication) 
 ๕) ร่างข้อมติว่าด้วยบทบาทของรัฐสภาสมาชิก APA ในการสนับสนุนการด าเนินการตามเป้าหมาย
  การพัฒนาที่ยั่งยืน 
   (Draft Resolution on the Role of APA Parliaments in Supporting the Implementation 
  of the Sustainable Development Goals) 
 ๖) ร่างข้อมติว่าด้วยการรับรองแผนปฏิบัติการในการสนับสนุนมาตรการเพ่ือกระตุ้นการเงินสีเขียว 
  (Draft Resolution on Adopting a Road Map Providing for Measures to Stimulate 
  Green Finance) 
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 ส าหรับร่างข้อมติว่าด้วยน้ าและการสุขาภิบาลเพ่ือประชากรทั้งมวลในภูมิภาคเอเชีย (Draft Resolution 
on Water and Sanitation in Asia for All) ที่ประชุมฯ ได้เลื่อนไปพิจารณาในที่ประชุมคณะกรรมาธิการฯ 
ครั้งต่อไป อย่างไรก็ตาม ที่ประชุมฯ ได้ยอมรับหลักการพ้ืนฐาน เพ่ือเป็นแนวทางการด าเนินงานของคณะกรรมาธิการฯ 
ซึ่งรัฐสภาราชอาณาจักรบาห์เรนจะรับเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมคณะกรรมาธิการฯ ครั้งต่อไป 

 

การประชุมคณะกรรมาธิการว่าด้วยการเมือง (the APA Standing Committee on Political 
Affairs) จัดขึ้นในวันที่ ๑๕ ธันวาคม ๒๕๖๒ โดย นาง Chenarani สมาชิกรัฐสภาสาธารณรัฐอิสลามอิหร่าน 
และรองประธานสมัชชาใหญ่ฯ ในปี พ.ศ. ๒๕๖๒ ท าหน้าที่ประธานการประชุมฯ 
 

ประธานการประชุมฯ ได้แจ้งต่อที่ประชุมฯ ว่า ในการประชุมคณะกรรมาธิการฯ ซึ่งจัดขึ้นระหว่าง
วันที่ ๒๕–๒๘ มิถุนายน ๒๕๖๒ ณ เมืองอิสฟาฮาน (Isfahan) สาธารณรัฐอิสลามอิหร่าน ที่ประชุมฯ ได้พิจารณา
รับรองร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ จ านวน ๘ ฉบับ และให้เลื่อนไปพิจารณาในที่ประชุมคณะกรรมาธิการฯ 
ครั้งถัดไป จ านวน ๑ ฉบับ พร้อมกันนี้ คณะผู้แทนรัฐสภาสาธารณรัฐอิสลามอิหร่านได้เสนอร่างข้อมติใหม่ 
จ านวน ๑ ฉบับ คือ ร่างข้อมติว่าด้วยการเสริมสร้างความร่วมมือระหว่างรัฐสภาสมาชิก APA เพ่ือปกป้องและ
ส่งเสริมระบบพหุภาคี นอกจากนี้ ผู้แทนสาธารณรัฐประชาชนจีน ได้ให้ข้อเสนอแนะและการปรับแก้ไขร่างข้อมติ
ว่าด้วยหลักนิติธรรมและการเสริมอ านาจด้านตุลาการ ซึ่งประธานการประชุมฯ ได้ขอให้ผู้แทนสาธารณรัฐประชาชนจีน
จัดท าข้อเสนอแนะและการปรับแก้ไขร่างข้อมติเป็นลายลักษณ์อักษร แล้วน าส่งให้ส านักงานเลขาธิการ APA 
เพ่ือจักได้รวบรวมและน าเข้าสู่ที่ประชุมคณะกรรมาธิการฯ ครั้งต่อไปเพ่ือพิจารณา 
 

 ในโอกาสนี้ ผู้แทนส านักงานเลขาธิการ APA ได้แจ้งต่อที่ประชุมฯ ว่า ข้อความซึ่งเป็นความเห็นชอบ
ของที่ประชุมฯ เกี่ยวกับการปฏิเสธค าประกาศของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศสหรัฐอเมริกาเมื่อวันที่ 
๑๘ พฤศจิกายน ๒๕๖๒ ที่กล่าวว่า การตั้งถิ่นฐานของอิสราเอลในดินแดนของปาเลสไตน์ที่ถูกยึดครองไม่เกี่ยวข้อง
กับกฎหมายระหว่างประเทศจะถูกบรรจุไว้ในร่างข้อมติที่เกี่ยวข้อง (ร่างข้อมติว่าด้วยการยืนยันสนับสนุนประชาชน
ปาเลสไตน์ของรัฐสภาเอเชีย) 
 

 ที่ประชุมฯ ได้พิจารณารายงานผลการประชุมของคณะท างานว่าด้วยการก่อตั้งรัฐสภาเอเชีย 
(Working Group on Asian Parliament) ซึ่งประธานคณะท างานฯ ได้รายงานต่อที่ประชุมฯ สาระส าคัญโดยสรุป
มีดังนี้ รัฐสภาสาธารณรัฐอิสลามอิหร่านเป็นหนึ่งในผู้สนับสนุนหลักในการก่อตั้งรัฐสภาเอเชีย โดยมุ่งประเด็น
การรวมกลุ่มของรัฐสภาในภูมิภาคเอเชียเพ่ือเป็นสถาบันด้านรัฐสภาของภูมิภาค อย่างไรก็ตาม การก่อตั้งรัฐสภาเอเชีย
ยังไม่ได้รับการสนับสนุนจากรัฐสภาสมาชิก APA อย่างเต็มที่ รัฐสภาสาธารณรัฐอิสลามอิหร่านเชื่อว่า ประเทศและ
รัฐสภาในภูมิภาคเอเชียมีความส าคัญในการเสนอแนวความคิดเกี่ยวกับการก่อตั้งรัฐสภาเอเชีย ซึ่งจะเป็นประโยชน์
ต่อการรวมกลุ่มของรัฐสภาในภูมิภาคเอเชีย ทั้งนี้ ฝ่ายบริหารจะต้องให้ความเห็นชอบในเรื่องดังกล่าว อย่างไรก็ตาม 
การก่อตั้งรัฐสภาเอเชียจะต้องมีการจัดท าข้อตกลงร่วมกันระหว่างประเทศสมาชิก APA อนึ่ง แนวความคิดการ-
ก่อตั้งรัฐสภาเอเชียไม่ได้ความสนใจทั้งในด้านทฤษฎี การเมือง เศรษฐกิจ และความมั่นคง รวมทั้งการประสาน
ความร่วมมือเกี่ยวกับกฎหมายและข้อบังคับในระดับชาติ 
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 นอกจากนี้ ประธานคณะท างานฯ ได้รายงานต่อที่ประชุมว่า ภายหลังสิ้นสุดยุคสงครามเย็นท าให้มี
การเปิดประเทศในภูมิภาคเอเชีย มีการสนับสนุนความสัมพันธ์ระหว่างประเทศสืบเนื่องมาจากปัจจัยและลักษณะ
ทางด้านประวัติศาสตร์ ภูมิศาสตร์การเมือง อารยธรรม วัฒนธรรม เศรษฐกิจ และสังคม นอกจากนี้ ประเทศใน
ภูมิภาคเอเชียยังเผชิญกับสิ่งท้าทายต่าง ๆ ในด้านชาติพันธุ์ เชื้อชาติ ศาสนา ผลประโยชน์ที่แตกต่างและขัดแย้ง
ในระดับชาติ และการแข่งขันและการฉกฉวยโอกาสทางการเมือง เศรษฐกิจ และความม่ันคง ดังนั้น การรวมกลุ่ม
ของรัฐสภาในภูมิภาคเอเชียจะเป็นการส่งเสริมความร่วมมือในการจัดการกับสิ่งท้าทายและอุปสรรคต่าง ๆ เหล่านั้น
ทั้งในด้านความสัมพันธ์ทางภูมิศาสตร์ ประวัติศาสตร์ การเมือง วัฒนธรรม และความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

  
 
 
 
 
 ที่ประชุมฯ ได้รับรองร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ จ านวน ๘ ฉบับ ประกอบด้วย 
 ๑) ร่างข้อมติว่าด้วยธรรมาภิบาล 
  (Draft Resolution on Good Governance) 
 ๒) ร่างข้อมติว่าด้วยหลักนิติธรรมและการเสริมอ านาจด้านตุลาการ 
  (Draft Resolution on Rule of Law and Judicial Empowerment) 
 ๓) ร่างข้อมติว่าด้วยแนวปฏิบัติทางรัฐสภาที่ดี 
  (Draft Resolution on Good Parliamentary Practices) 
 ๔) ร่างข้อมติว่าด้วยการสร้างความรุ่งเรืองในภูมิภาคเอเชียผ่านกระบวนการมิตรภาพและความ-
  ร่วมมือระหว่างกัน 
  (Draft Resolution on Building Prosperity in Asia through Friendship and Cooperation) 
 ๕) ร่างข้อมติว่าด้วยความร่วมมือของรัฐสภาและรัฐบาลของเอเชียเพ่ือความรุ่งเรืองในภูมิภาคเอเชีย 
  (Draft Resolution on Asian Parliaments and Governments together for Prosperity 
  in Asia) 
 ๖) ร่างข้อมติว่าด้วยการยืนยันสนับสนุนประชาชนปาเลสไตน์ของรัฐสภาเอเชีย 
  (Draft Resolution on Asian Parliaments’ Unwavering Support for the Palestinian People) 
 

วุฒิสภาสาธารณรัฐอิสลามปากีสถานเป็นผู้ริเริ่มเกี่ยวกับการก่อตั้งรัฐสภาเอเชีย โดยวุฒิสภาสาธารณรัฐอิสลาม-
ปากีสถานมีความเห็นว่า ประเทศในเอเชียจ าเป็นต้องมีความร่วมมือเพ่ือแก้ไขปัญหาระดับภูมิภาคและระดับโลก 
รวมทั้งส่งเสริมผลประโยชน์ของภูมิภาคเอเชียในเวทีระหว่างประเทศ ซึ่งปัจจุบัน ความร่วมมือระหว่างประเทศ
ในเอเชียภายใต้กรอบ APA ยังไม่เพียงพอต่อการบรรลุวัตถุประสงค์ดังกล่าว เนื่องจากข้อเสนอแนะและข้อมติ
ของ APA ไม่มีผลผูกมัดทางกฎหมาย ท าให้ประเทศสมาชิกมักไม่ปฏิบัติตาม ดังนั้น สาธารณรัฐอิสลามปากีสถาน
จึงหวังว่า การก่อตั้งรัฐสภาเอเชียจะช่วยส่งเสริมความร่วมมือระหว่างประเทศในเอเชียเพื่อประโยชน์ของ
ภูมิภาคเอเชีย และผลักดันให้เอเชียเป็นภูมิภาคที่มีบทบาทน าในประชาคมโลก อนึ่ง การก่อตั้งรัฐสภาเอเชีย
เป็นไปตามปฏิญญาลาฮอร์ซึ่งรับรองโดยที่ประชมุสมัชชาใหญ่สมัชชารัฐสภาเอเชีย เมื่อวันที่ ๓ ธันวาคม ๒๕๕๗ 
และในปี พ.ศ. ๒๕๕๙ ซึ่งให้จัดตั้งคณะกรรมาธิการพิเศษว่าด้วยการก่อตั้งรัฐสภาเอเชีย (Special Committee 
on Creation of the Asian Parliament : SCCAP) เพ่ือหารือร่วมกับรัฐสภาสมาชิกของ APA ในการ-
จัดท าแนวทางการด าเนินงานส าหรับรัฐสภาเอเชีย ซึ่งจะเป็นการสะท้อนถึงวิวัฒนาการของศตวรรษแห่งเอเชีย 
และเพ่ือเป็นการส่งเสริมความร่วมมือผ่านการหารือร่วมกันของรัฐสภาสมาชิกต่อประเด็นปัญหาทั่วไป อาทิ 
ปัญหาด้านสิ่งแวดล้อม การบรรเทาความยากจน การค้าและความเชื่อมโยงในภูมิภาคระหว่างกัน 
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 ๗) ร่างข้อมติว่าด้วยการพัฒนาความสามัคคีผ่านกระบวนการประชาธิปไตย 
  (Draft Resolution on Harmonious Development through Democracy) 
 ๘) ร่างข้อมติว่าด้วยการเสริมสร้างความร่วมมือระหว่างรัฐสภาสมาชิก APA เพ่ือปกป้องและส่งเสริม
  ระบบพหุภาคี 
  (Draft Resolution on Enhancing Cooperation among the Members of the Asian 
  Parliamentary Assembly to Protect and Promote Multilateralism) 
  (ร่างข้อมติใหม่ โดยรัฐสภาสาธารณรัฐอิสลามอิหร่าน เสนอ) 
 

 ส าหรับร่างข้อมติว่าด้วยการมุ่งสู่รัฐสภาเอเชีย (Draft Resolution on Towards an Asian Parliament) 
ทีป่ระชุมฯ ได้เลื่อนไปพิจารณาในที่ประชุมคณะกรรมาธิการฯ ครั้งต่อไป

 

 การประชุมคณะกรรมาธิการว่าด้วยงบประมาณและแผนงาน (the APA Standing Committee 
on Budget and Planning) จัดขึ้นในวันที่ ๑๖ ธันวาคม ๒๕๖๒ โดย นาย Rami Jabbar AL–SUKAINY สมาชิก-
รัฐสภาสาธารณรัฐอิรัก และรองประธานสมัชชาใหญ่ฯ ในปี พ.ศ. ๒๕๖๒ ท าหน้าที่ประธานการประชุมฯ 
 

 ประธานการประชุมฯ ได้แจ้งต่อที่ประชุมฯ ว่า ในการประชุมคณะกรรมาธิการฯ ซึ่งจัดขึ้นระหว่างวันที่ 
๓–๕ กันยายน ๒๕๖๒ ณ กรุงแบกแดด สาธารณรัฐอิรัก ที่ประชุมฯ ได้พิจารณาสนับสนุนร่างข้อมติว่าด้วยแผนงบประมาณ
ของ APA (Draft Resolution on Planning APA Budget) ทั้งนี้ ผู้แทนส านักงานเลขาธิการ APA ได้แจ้งต่อ
ที่ประชุมฯ ว่า ที่ประชุมคณะมนตรีบริหารฯ ครั้งที่ ๒ จะพิจารณารายงานผลการประชุมของคณะกรรมาธิการฯ 
ที่ผ่านมา และข้อพิจารณาแก้ไขร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ ดังนั้น ณ ตอนนี้ จึงมีร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ 
ที่จะต้องพิจารณา และควรพิจารณาผลการประชุมเกี่ยวกับร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ จากที่ประชุมคณะท างาน
ว่าด้วยเอกสารทางกฎหมายของ APA ซึ่งจะจัดขึ้น ณ รัฐคูเวต มีผู้แทนหลายประเทศได้แสดงความขอบคุณต่อ
รัฐสภาสาธารณรัฐอิสลามอิหร่านที่ได้สนับสนุนด้านการเงินและการจัดการต่อส านักงานเลขาธิการ APA นับตั้งแต่
ปี พ.ศ. ๒๕๕๐ 
 

 ที่ประชุมฯ ได้แลกเปลี่ยนข้อคิดเห็นเกี่ยวกับร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ อย่างแพร่หลาย และได้มี
การเสนอ ๓ แนวทางให้ที่ประชุมฯ พิจารณา คือ 
 ๑) ให้การรับรองร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ 
 ๒) ลบวรรคปฏิบัติการ ที่ ๖ และแก้ไขวรรคปฏิบัติการ ที่ ๑ 
 ๓) เลื่อนการพิจารณาร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ ไปพิจารณาในที่ประชุมคณะกรรมาธิการฯ ครั้งต่อไป 
 

 ที่ประชุมฯ เห็นร่วมกันให้เลื่อนการพิจารณาร่างข้อมติคณะกรรมาธิการฯ ไปพิจารณาในที่ประชุม
คณะกรรมาธิการฯ ครั้งต่อไป

 
 
  
 
 

วรรคปฏิบัติการ ที่ ๑ (ถูกเสนอให้แก้ไข) 

 

Request all APA Member Parliaments to take required measures, according 
to their respective internal budget planning procedures, to secure budgetary 
resources required for the payment of their contribution, 



- ๒๘ - 
 
 
 

 
 
  
 

ข้อคิดเห็นเพิ่มเติม 
 ๑. การประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งนี้ได้รับรองสถานะการเป็นรัฐสภาสมาชิก APA โดยสมบูรณ์ของ
รัฐสภารัฐกาตาร์ และรัฐสภาสาธารณรัฐประชาธิปไตยติมอร์-เลสเต ท าให้ปัจจุบัน APA มีรัฐสภาสมาชิก จ านวน 
๔๔ ประเทศ ซึ่งในจ านวนดังกล่าวมีรัฐสภาจากกลุ่มประเทศอาเซียน จ านวน ๘ ประเทศเป็นรัฐสภาสมาชิกของ 
APA ยกเว้น เนการาบรูไนดารุสซาลาม และสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา ทั้งนี้ คาดว่า รัฐสภาสมาชิก APA จะ
เพ่ิมข้ึนเรื่อย ๆ ในอนาคตเนื่องจากกระแสโลกาวิวัตน์ และการรวมกลุ่มของรัฐสภาระหว่างประเทศ เพ่ือด าเนิน
กิจกรรมด้านนิติบัญญัติร่วมกัน เนื่องจากประเทศในภูมิภาคเอเชียจ าเป็นต้องมีความร่วมมือเพ่ือแก้ไขปัญหาระดับ
ภูมิภาคและระดับโลก รวมทั้งส่งเสริมผลประโยชน์ของภูมิภาคเอเชียในเวทีระหว่างประเทศ ซึ่งปัจจุบัน ความร่วมมือ
ระหว่างประเทศในเอเชียภายใต้กรอบ APA ยังไม่เพียงพอต่อการบรรลุวัตถุประสงค์ 
 

 ๒. APA อยู่ระหว่างปรับโครงสร้างใหม่ จะมีการปรับแก้ไขกฎบัตร (Charter) ข้อบังคับการประชุม 
(Rules of Procedure) และเอกสารทางกฎหมายของ APA เพ่ือรองรับการจ่ายเงินค่าบ ารุงสมาชิก ซึ่งปัจจุบัน 
รัฐสภาสมาชิกไม่ได้จ่ายเงินค่าบ ารุงสมาชิกนับตั้งแต่ก่อตั้งองค์กร ที่ผ่านมา รัฐสภาสาธารณรัฐอิสลามอิหร่านเป็น
ผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่ายต่าง ๆ ให้กับ APA ถึงแม้ว่าที่ประชุมคณะกรรมาธิการว่าด้วยงบประมาณและแผนงานได้มี
การหารือเกี่ยวกับรูปแบบการจ่ายเงินค่าบ ารุงสมาชิกมาหลายครั้งแล้ว แต่ยังหาข้อยุติไม่ได้เกี่ยวกับอัตราการ-
จ่ายเงินค่าบ ารุงสมาชิก รวมทั้งระเบียบการจ่ายเงินของ APA ยังไม่มีความชัดเจน อย่างไรก็ตาม คาดว่า รัฐสภา
สมาชิกจะต้องจ่ายเงินค่าบ ารุงสมาชิกในอนาคต ภายหลังที่มีการปรับแก้ไขกฎบัตร (Charter) ข้อบังคับการประชุม 
(Rules of Procedure) และเอกสารทางกฎหมายของ APA เพ่ือรองรับการจ่ายเงินค่าบ ารุงสมาชิกเรียบร้อยแล้ว 
 

 ๓. ข้อเสนอแนะและข้อมติของ APA ไม่มีผลผูกมัดทางกฎหมาย ท าให้ประเทศสมาชิกมักไม่
ปฏิบัติตาม  

 
 

 
 

นายปัญญา  โคตเถร 
ส านักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ 
ส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 

ผู้จัดท ารายงานการประชุมฯ 
มกราคม ๒๕๖๓ 

วรรคปฏิบัติการ ที่ ๖ (ถูกเสนอให้ลบออก) 
 

Consider the consequential bearing and impact of the APA Staff Regulations 
and the APA Financial Regulations on the Charter of APA, suggest the Plenary 
and Executive Council of APA for an immediate revisit of charter and Rules 
of Procedure and consider proposed amendments to the Charter, Rules 
of Procedure and Financial Regulations during Executive Council meeting 
for adoption in the12th Plenary session in 2019, 



 

 ภาคผนวก 



 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

พวกเรา สมาชิกรัฐสภาจากสมัชชารัฐสภาเอเชีย (Asian Parliamentary Assembly : APA) ได้เข้าร่วมการประชุม-
สมัชชาใหญ่สมัชชารัฐสภาเอเชีย ครั้งที่ ๑๒ ณ เมืองอันทาเลีย (Antalya) สาธารณรัฐตุรกี ระหว่างวันที่ ๑๔- ๑๖ 
ธันวาคม ๒๕๖๒ ตามค าเชิญของนาย Mustafa ŞENTOP ประธานรัฐสภาสาธารณรัฐตุรกี และประธานสมัชชาใหญ่-
สมัชชารัฐสภาเอเชีย  
 

แสดงให้เห็นถึง ประเทศในภูมิภาคเอเชียมีความสัมพันธ์อย่างแน่นแฟ้นในทางประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม เศรษฐกิจ 
การเมือง และอารยธรรม ซึ่งท าให้เกิดความเข้มแข็งจากการยอมรับความหลากหลายที่เจริญเหล่านั้น 
 

แสดงความพึงพอใจว่า ประเทศสมาชิกของสมัชชารัฐสภาเอเชีย มีประชากรประมาณร้อยละ ๖๐ ของประชากรโลก 
และมีบทบาทส าคัญในการจัดการกับประเด็นต่าง ๆ ในการเมืองโลกปัจจุบัน 
 

เสนอแนะโดย ยึดหลักการความสัมพันธ์ระหว่างประเทศซึ่งตั้งอยู่บนพ้ืนฐานของความเสมอภาค การเจรจา ความร่วมมือ 
การเคารพกฎหมายระหว่างประเทศ การเคารพอ านาจอธิปไตยของรัฐ และการไม่แทรกแซงในกิจการภายใน
ของประเทศสมาชิก  
 

เน้นย ้า ความส าคัญของการทูตรัฐสภาในการธ ารงไว้ซึ่งสันติภาพ ความมั่นคง เสถียรภาพ และการพัฒนาผ่าน
ความเข้าใจร่วมกัน การเจรจา ความร่วมมือ และความเป็นเอกภาพ 
 

ย ้าถึง ความส าคัญของการสนับสนุนด้านรัฐสภาต่อไปเพ่ือให้เยาวชนมีส่วนร่วมมากขึ้นในกระบวนการพัฒนา
และการตัดสินใจต่อประเด็นต่าง ๆ ในด้านสังคม เศรษฐกิจ และการเมือง ทั้งในกรอบการพัฒนาระดับชาติและ
ระดับโลก 
 

ต้องการ ที่จะส่งเสริมความร่วมมือระหว่างประเทศสมาชิกด้านการเมือง เศรษฐกิจ การค้า สังคม และวัฒนธรรม
เพ่ือผลประโยชน์ร่วมกัน  
 

ตระหนักถึงความจริงที่ว่า การจัดตั้งกลุ่มเศรษฐกิจระหว่างประเทศในภูมิภาคเอเชียจะช่วยเสริมสร้าง
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ และจะน าไปสู่การปรับปรุงระบบสวัสดิการทางเศรษฐกิจและสังคมโดยรวมให้ดีขึ้น 
 

เชื่อม่ันอย่างยิ่งว่า ความร่วมมือด้านรัฐสภาระหว่างประเทศจะสร้างช่องทางการเจรจาซึ่งเป็นการพัฒนา
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศให้แน่นแฟ้น และก่อให้เกิดการกระชับความสัมพันธ์ระหว่างประเทศในภูมิภาค 
 

ยืนยัน ถึงผลกระทบด้านลบและไม่เป็นที่ยอมรับของมาตรการคว่ าบาตรฝ่ายเดียวอันเป็นการแสวงหาผลประโยชน์
ทางการเมืองซึ่งมีผลต่อการเติบโตทางเศรษฐกิจและการขยายการค้าในเขตภูมิศาสตร์ประเทศเอเชีย  

 - ค ำแปลอย่ำงไม่เป็นทำงกำร - 



- ๒ - 
 

แสดงความกังวล เกี่ยวกับความท้าทายและความขัดแย้งที่เกิดขึ้นอย่างต่อเนื่องในภูมิภาคเอเชีย โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 
การคุกคามของกลุ่มผู้นิยมความรุนแรงอย่างสุดขั้ว การคุกคามจากการก่อการร้าย และความทุกข์ทรมานของ
ประชาชน โดยเฉพาะที่ส่งผลกระทบต่อสตรีและเด็ก  
 

ให้ความส้าคัญ ต่อการเสริมสร้างบทบาทของสตรี และการด าเนินการที่เพ่ิมสถานะของสตรีผ่านกระบวนการ
ทางการศึกษา การสร้างการตระหนักรู ้การใหค้วามรู้ และการฝึกอบรม  
 

เน้นย ้าว่า กลุ่มผู้นิยมความรุนแรงอย่างสุดขั้วและการก่อการร้ายไม่ควรอ้างเหตุผลทางวัฒนธรรม อารยธรรม 
ศาสนา หรือชาติพันธุ์ และไม่ควรอดกลั้นและให้อภัยต่อการกระท าดังกล่าว 
 

ย ้าเตือนว่า การด าเนินการระหว่างองค์กรอาชญากรรมและการก่อการร้ายมีความเกี่ยวข้องกันและมีความ
ซับซ้อนมากขึ้นเมื่อมีเทคโนโลยีและเครื่องมือสมัยใหม่เกิดขึ้น  
 

ชื่นชม ผลลัพธ์ในเชิงบวกส าหรับการประชุมองค์การสมาชิกรัฐสภานานาชาติเพ่ือการต่อต้านการทุจริต 
(Global Organization of Parliamentarians Against Corruption : GOPAC) ครั้งที่ ๗ ซึ่งจัดขึ้นที่รัฐกาตาร์ 
ระหว่างวันที่ ๙–๑๐ ธันวาคม ๒๕๖๒ และ แสดงความยินดีส้าหรับการแต่งตั้งนาย Ahmad Bin Abdulla Bin 
Zaid ALMAHMOUD ประธานรัฐสภารัฐกาตาร์ ให้ด ารงต าแหน่งประธานองค์การดังกล่าว  
 

พวกเราจึงได้แสดงค้าม่ันร่วมกัน 
 

ยืนยัน ถึงค ามั่นของพวกเราที่มีต่อเป้าหมายและหลักการตามกฎบัตรของสหประชาชาติ (United Nations : UN) 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งเป้าหมายและหลักการที่เก่ียวข้องกับการธ ารงไว้ซึ่งสันติภาพและความมั่นคงระหว่างประเทศ  
 

ยืนยันอีกต่อไป ถึงการยึดมั่นในหลักการและบทบัญญัติของกฎหมายระหว่างประเทศ รวมถึงพันธกรณีระหว่าง-
ประเทศภายใต้สนธิสัญญาและตราสารระหว่างประเทศอ่ืน ๆ ซึ่งประเทศในภูมิภาคเอเชียได้ให้สัตยาบันเพ่ือ
เสริมสร้างความร่วมมือให้เข้มแข็งยิ่งขึ้น  
 

เน้นย ้า ค ามั่นของพวกเราต่อวาระการพัฒนาเพ่ือบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนของสหประชาชาติใน       
ปี พ.ศ. ๒๕๗๓ และยึดหลักการ “ไม่ทิ้งใครไว้ข้างหลัง (Leaving no one behind)” 
 

ยืนยัน ถึงค ามั่นของรัฐสภาและสมาชิกรัฐสภาตามที่รับรองไว้ในปฏิญญาบาหลี (Bali Declaration) ข้อตกลงบาหลี 
(Bali Commitment) และบาหลี Roadmap (Bali Roadmap) ซึ่งเป็นต้นแบบของการมีส่วนร่วมด้านรัฐสภา
ในการสนับสนุนการบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน  
 

สนับสนุน การเสริมสร้างระบบพหุภาคี การสร้างองค์กรระหว่างประเทศให้มีประสิทธิภาพและมีความโปร่งใส
มีธรรมาภิบาลระดับโลก และการเคารพกฎหมายระหว่างประเทศ 
 

ย ้าถึง ความส าคัญอย่างยิ่งของความสัมพันธ์ด้านรัฐสภานานาชาติเพ่ือพัฒนาความร่วมมือพหุภาคีให้ครอบคลุม
และจริงจัง และส่งเสริมผลประโยชน์และมูลค่าร่วมกันในเวทีการประชุมระหว่างประเทศ 
 

เสนอ ให้มีการเสริมสร้างความเป็นหุ้นส่วนภายใต้กรอบของกลไกความร่วมมือด้านรัฐสภาทั้งในระดับภูมิภาคและ
ระหว่างประเทศซึ่งพวกเราเป็นสมาชิก เพ่ือก าหนดแนวทางการท างานร่วมกันต่อประเด็นด้านการเมือง 
เศรษฐกิจสังคม และวัฒนธรรม 
 

กระตุ้นอย่างจริงจัง ต่อความพยายามของรัฐสภาเพ่ือแก้ไขข้อพิพาทผ่านความสัมพันธ์รัฐสภานานาชาติ เพ่ือ
ส่งเสริมผลประโยชน์และมูลค่าร่วมกัน รวมทั้งส่งเสริมความร่วมมือพหุภาคีของฝ่ายรัฐบาล 
 

แนะน้า ให้มีการปฏิสัมพันธ์อย่างแน่นแฟ้นระหว่างหน่วยงานนิติบัญญัติ และจัดให้มีการแลกเปลี่ยนประสบการณ์
เพ่ือพัฒนาการบัญญัติกฎหมายและกระบวนการก ากับดูแล รวมทั้งพัฒนาความสัมพันธ์ทางการทูตรัฐสภา 
 



- ๓ - 
 

เน้นถึง ความส าคัญของการส่งเสริมความสัมพันธ์ด้านเศรษฐกิจ และช่องทางการค้าเพ่ือเสริมสร้างความเชื่อมโยง
ในระดับภูมิภาคให้เข้มแข็ง 
 

ส่งเสริม การแสวงหาความรับผิดชอบร่วมกันเพ่ือจัดการกับสิ่งท้าทายและภัยคุกคามร่วมสมัย รวมถึงการผสมผสาน
ระหว่างผลประโยชน์ทางภูมิศาสตร์เศรษฐกิจ และการให้ความมั่นใจต่อการเชื่อมโยงของประเทศในภูมิภาค
เอเชียซึ่งเป็นปัจจัยหลักในการสร้างเขตความเจริญเติบโตร่วมกันในภูมิภาคเอเชีย โดยตระหนักถึงการค้าเสรี 
เป็นธรรม ไม่เลือกปฏิบัติ มีความโปร่งใส คาดการณ์ได้ และมีเสถียรภาพ รวมทั้งเหมาะส าหรับการลงทุน 
 

ยืนยันอีกต่อไปถึง พันธกรณีของทุกประเทศให้ปฏิบัติตามกฎบัตรของสหประชาชาติและบทบัญญัติสากล 
รวมทั้งหลักการของกฎหมายระหว่างประเทศซ่ึงเป็นที่ยอมรับในระดับสากล ในการสนับสนุนข้อมติคณะมนตรี 
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ พวกเราพิจารณาว่า การท าให้เป็นเรื่องทางการเมืองของสถาปัตยกรรมการคว่ าบาตร
ของคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติจะ เป็นการท าลายระบบการคว่ าบาตร หลักการ และ
วัตถุประสงค์ตามกฎบัตรของสหประชาชาติ พวกเราปฏิเสธความกดดันทางการเมืองและเศรษฐกิจใด ๆ อันไม่
ชอบด้วยกฎหมายที่มีต่อสมาชิกประเทศหนึ่งประเทศใด โดยเฉพาะความกดดันนั้นที่มีต่อประเทศสมาชิกซึ่ง
ก าลังประสบทุกข์ทรมานจากผลกระทบเชิงลบของมาตรการบีบบังคับฝ่ายเดียวทั้งในด้านการเมือง วัฒนธรรม 
และเศรษฐกิจ ทั้งนี้ ขอให้ค านึงถึงกฎบัตรของสหประชาชาติและบทบัญญัติสากล รวมทั้งหลักการของ
กฎหมายระหว่างประเทศซ่ึงเป็นที่ยอมรับในระดับสากล ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับประเทศสมาชิก พวกเราเน้นย ้า 
ถึงหลักการของกฎหมายระหว่างประเทศซึ่งรวมถึงการไม่ยอมรับในการบังคับใช้กฎหมายนอกประเทศซึ่งไม่
สอดคล้องกับหลักการของกฎหมายระหว่างประเทศ  
 

เน้นย ้าว่า ความอยู่รอดทางเศรษฐกิจและความเจริญเติบโตทางสังคมและสิ่งแวดล้อมในระยะยาวควรตั้งอยู่บน
พ้ืนฐานของผลประโยชน์ร่วมกัน การสร้างการมีส่วนร่วม และกระบวนการด าเนินการที่โปร่งใสและไม่เลือกปฏิบัติ 
 

เน้นย ้า โครงการสานสัมพันธ์ระหว่างประเทศในภูมิภาคเอเชียเพ่ือฟ้ืนฟู “เส้นทางสายไหม” ในอดีตซึ่งจะเป็น
การสร้างสานสัมพันธ์อีกรูปแบบหนึ่งที่เชื่อมโยงผู้คนในภูมิภาคเอเชียเพื่อประโยชน์ของทุกคน 
 

เน้นย ้า การแพร่กระจายขององค์กรก่อการร้ายและการกระท าของผู้ก่อการร้ายที่เพ่ิมขึ้นอย่างมีนัยส าคัญซึ่ง
เป็นบ่อนท าลายการธ ารงไว้ซึ่งสันติภาพและความม่ันคงระหว่างประเทศ รวมทั้งมีผลกระทบต่อเศรษฐกิจทั้งใน
ระดับภูมิภาคและระดับโลก และส่งผลกระทบต่อการเจริญเติบโตและการพัฒนาที่ยั่งยืน  
 

ระลึกถึง ปฏิญญาเสียมราฐ (Siem Reap Declaration) ซึ่งรับรองในการประชุมสมัชชาใหญ่สมัชชารัฐสภาเอเชีย 
ครั้งที่ ๙ ระหว่างวันที่ ๒๘ พฤศจิกายน - ๑ ธันวาคม ๒๕๕๙ ซึ่งย้ าถึงความเป็นเอกภาพกับสาธารณรัฐตุรกีใน
การต่อสู้กบักลุ่มก่อการร้าย Fetullah Gülen (Fethullah Gülen Terrorist Organization : FETÖ) 
 

ยืนยันอีกต่อไป ถึงการประณามอย่างรุนแรงต่อกลุ่มผู้นิยมความรุนแรงอย่างสุดขั้ว การเหยียดเชื้อชาติ และ
การก่อการร้ายในทุกรูปแบบ รวมทั้งการรวมตัวของกลุ่มก่อการร้ายซึ่งถือว่าเป็นภัยคุกคามที่รุนแรงต่อมนุษยชาติ
อย่างหนึ่ง เนื่องจากกลุ่มก่อการร้ายดังกล่าวมุ่งสร้างความทุกข์ทรมานและเดือดร้อนให้กับมารดาแห่งสันติภาพ
และมารดาของโลกผู้ยุติการจัดหาและการเกณฑ์เยาวชนเข้าเป็นสมาชิกของกลุ่มก่อการร้าย เช่น กลุ่มก่อการร้าย PKK 
(พรรคแรงงานเคอร์ดิสถาน อังกฤษ : Kurdistan Workers Party; เคิร์ด : Partiya Karkerên Kurdistan : PKK) 
และกลุ่มก่อการร้าย YPG (the People’s Protection Units or People’s Defense Units ) เป็นต้น 
     
 

ค าว่า มารดาแห่งสันติภาพ หรือ มารดาของโลก มีค านิยามหมายถึง ความยิ่งใหญ่ของปฏิบัติการที่เกิดขึ้น เช่น 
มารดาแห่งสันติภาพ หมายถึง การท าให้เกิดสันติภาพถือเป็นความยิ่งใหญ่ เป็นต้น 
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สนับสนุน ชาวอัฟกานิสถานซ่ึงเป็นเจ้าของและชาวอัฟกานิสถานให้ใช้กระบวนการสันติภาพและการปรองดอง 
สนับสนุนให้ทุกฝ่ายยุติความรุนแรงและแสวงหาทางออกทางการเมืองด้วยการเจรจาเพ่ือยุติสงครามใน
อัฟกานิสถานผ่านกระบวนการเจรจาระหว่างประเทศท่ีโปร่งใสโดยรัฐบาลอัฟกานิสถานมีส่วนร่วมในการเจรจา
เพ่ือน าสันติภาพอย่างยั่งยืนและการยุติสงครามมาสู่อัฟกานิสถาน 
 

รักษาไว้ ความร่วมมือในการต่อสู้กับการก่อการร้ายและเสริมสร้างความเข้มแข็งต่อไป รวมทั้งพัฒนาความร่วมมือ
ด้านรัฐสภานานาชาติโดยปราศจากแรงจูงใจทางการเมืองและสองมาตรฐาน เคารพอ านาจอธิปไตยและความเป็น
อิสระของรัฐในทุกทวีปและในโลก 
 

 แสดงให้เห็นว่า วิกฤตของผู้ลี้ภัยที่มอีย่างต่อเนื่องมีความเกี่ยวข้องในระดับโลกทั้งในด้านการเมือง สังคม และ
เศรษฐกิจ โดยเฉพาะอย่างยิ่งผลกระทบด้านมนุษยธรรม เน้นย ้า ความรับผิดชอบของประชาคมระหว่างประเทศ
ในการด าเนินการร่วมกันเพ่ือแก้ไขสาเหตุของปัญหา และ เรียกร้อง การด าเนินการที่มีประสิทธิภาพ และเป็น
รูปธรรมของประชาคมระหว่างประเทศในการแก้ไขปัญหาดังกล่าวร่วมกัน  
 

ยืนยัน การสนับสนุนของพวกเราต่อรัฐปาเลสไตน์ที่มีความเป็นอิสระ มีอ านาจอธิปไตย และมีความต่อเนื่องโดย
ยึดตามพรมแดนในปี พ.ศ. ๒๕๑๐ ตามที่ระบุไว้ในมติขององค์การสหประชาชาติที่เกี่ยวข้องกับประเด็น Al Quds 
(นครเยรูซาเล็ม) ในฐานะเป็นเมืองหลวงของรัฐปาเลสไตน์ ขอประณามอย่างรุนแรงต่อการด าเนินการในการตั้ง
ถิ่นฐานที่ผิดกฎหมาย การท าลายล้าง และการละเมิดกฎหมายระหว่างประเทศและสิทธิมนุษยชน โดยกองก าลัง
ของอิสราเอลที่เข้ามายึดครอง ตระหนักถึงความส าคัญของ Al Quds (นครเยรูซาเล็ม) เป็นสถานที่ส าหรับศาสนา
เทวนิยมทั้ง ๓ สามศาสนา (ศาสนายูดาห์ ศาสนาคริสต์ และศาสนาอิสลาม) และปฏิเสธความพยายามใด ๆ ที่จะ
เปลี่ยนสถานะทางกฎหมายและลักษณะทางประวัติศาสตร์ 
 

เรียกร้อง ให้รัฐบาลสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาและสาธารณรัฐประชาชนบังกลาเทศประสานความร่วมมือ
อย่างเข้มแข็งในการส่งกลับผู้ลี้ภัยชาวโรฮินจาไปยังรัฐยะไข่ และให้อาศัยอยู่ในรัฐยะไข่ด้วยความปลอดภัยและ
ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ สนับสนุนให้รัฐบาลสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาก าหนดแนวทางการแก้ปัญหาระยะ
ยาวต่อวิกฤตการณ์ชาวโรฮินจา และด้าเนินการตามข้อเสนอแนะของคณะกรรมการที่ปรึกษาด้านรัฐยะไข่ภายใต้
กรอบเวลาที่เหมาะสมต่อไป กระตุ้นประชาคมระหว่างประเทศให้รักษาและเพ่ิมความช่วยเหลือด้าน
มนุษยธรรมแก่ผู้ลี้ภัยชาวโรฮินจา 
 

แนะน้า สาธารณรัฐอิสลามปากีสถานและสาธารณรัฐอินเดียให้แก้ไขสถานการณ์ความตึงเครียดที่เพ่ิมขึ้นใน
ภูมิภาคผ่านการเจรจาและการเจรจาโดยสันติวิธี 
 

กระตุ้น ให้มีการส่งมอบความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมแก่สาธารณรัฐเยเมนอย่างต่อเนื่องเนื่องจาก
สถานการณด์้านมนุษยธรรมเสื่อมลงอย่างน่าวิตก 
 

เน้นย ้า ความส าคัญเกี่ยวกับบทบาทหน้าที่ด้านนิติบัญญัติของรัฐสภา ขณะเดียวกัน ยืนยันว่า รัฐสภาไม่ใช่เวที
ในการตัดสินใจเกี่ยวกับคุณลักษณะของเหตุการณ์ประวัติศาสตร์ซึ่งการตัดสินใจดังกล่าวควรจะอยู่ภายใต้   
การควบคุมดูแลของนักประวัติศาสตร์และการด าเนินการทางการเมืองของรัฐสภาผ่านการลงมติ ซึ่งการเห็นชอบ
เพียงฝ่ายเดียวไม่เป็นที่ยอมรับ 
 

ประกาศ ความพร้อมของพวกเราที่จะเพ่ิมการแลกเปลี่ยนประสบการณ์ด้านนิติบัญญัติในประเด็นที่ มี
ความส าคัญเพ่ือสร้างสภาพแวดล้อมทางกฎหมายทีเ่ป็นประโยชน์ และขจัดอุปสรรคในการสร้างหุ้นส่วนความร่วมมือ
ที่ครอบคลุมและเป็นประโยชน์ร่วมกัน รวมทั้งท าให้ภูมิภาคเอเชียเป็นทวีปที่เจริญรุ่งเรืองและมั่นคง 
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พิจารณา การแบ่งปันแนวความคิดและประสบการณ์เพ่ือเป็นแนวทางในการก าหนดยุทธศาสตร์ที่เป็น
นวัตกรรมใหมแ่ละมีความก้าวหน้าเพ่ือเสริมสร้างความสัมพันธ์ทั้งในกรอบทวิภาคีและพหุภาคี 
 

ขอบคุณ สาธารณรัฐตุรกีส าหรับการต้อนรับที่อบอุ่น สุภาพ และมีประสิทธิภาพในการเป็นเจ้าภาพจัดการประชุม
สมัชชาใหญ่สมัชชารัฐสภาเอเชีย ครั้งที่ ๑๒ ณ เมืองอันทาเลีย 
 

แสดงความยินดี กับรัฐสภาสาธารณรัฐตุรกีในวาระครบรอบ ๑๐๐ ปีของรัฐสภา โดยจะมีการจัดประชุมอย่างเป็น
พิธีการในวันที่ ๒๓ เมษายน ๒๕๖๓ ณ กรุงอังการา 
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Asian Parliamentary Assembly 

12th Plenary Session 

ANTALYA DECLARATION 

(16 December 2019) 

 

We, Members of Parliaments of the Asian Parliamentary Assembly (APA) who attended the 

12th Plenary Session of APA in Antalya from 14 December to 16 December 2019, upon the 

invitation of H.E. Mustafa ŞENTOP, Speaker of the Grand National Assembly of Turkey and 

President of APA,  

Representing the nations in Asia having deep rooted bonds of history, culture, economy, 

politics and civilizations which gain strength from respecting their rich diversities; 

Expressing our satisfaction that countries of APA have about 60 % of world population and 

have competence to play a decent role in addressing current issues in world politics; 

Guided by the system of international relations that is based on the principles of equality, 

dialogue, cooperation, respect for international law, respect for the sovereignty of states and 

noninterference in their internal affairs; 

Stressing the importance of parliamentary diplomacy in maintaining peace, security, stability 

and development through mutual understanding, dialogue, cooperation and solidarity; 

Emphasizing the need to further expand parliamentary support for more active involvement 

of young people in the process of developing and making decisions on social, economic and 

political issues of national and global development;  

Desiring to boost mutually beneficial political, economic, commercial, social and cultural 

cooperation among the countries; 

Mindful of the fact that the establishment of a true economic convergence among the Asian 

nations will enhance interconnectivity among our countries and will result in improvement of 

our overall economic and social welfare; 

Deeply convinced that inter-parliamentary cooperation establishes dialogue channels that 

advance interstate relations, contributes to rapprochement between countries; 
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Reaffirming the negative and unacceptable impacts of unilateral sanctions in pursuit of 

political gains on economic growth and trade expansion in the APA Geography; 

Concerned by the ongoing challenges and conflicts in parts of Asia, particularly the menace 

of violent extremism, the threat of terrorism and the suffering of people, which particularly 

affected women and children; 

Draw attention to women empowerment and action of raising the status of women through 

education, raising awareness, literacy, and training; 

Emphasizing that violent extremism and terrorism should not be associated with any culture, 

civilization, religion or ethnicity and should be neither tolerated nor condoned;  

Reminding that the connection between organized crime and terrorism becoming more 

intertwined and complex with the emergence of new technologies and tools; 

Commended the positive outcomes following the 7th Conference of the Global Organization 

of Parliamentarians Against Corruption held in The State of Qatar between 9 and 10 December 

2019, and welcome the election of H.E. Mr. Ahmad Bin Abdulla Bin Zaid ALMAHMOUD, 

Speaker of the Shura Council of the State of Qatar as President of this global organization. 

DO HEREBY EXPRESS OUR COMMITMENT TO: 

Reaffirm our commitment to the purposes and principles of the Charter of the United Nations 

(UN) in particular those concerning the maintenance of international peace and security, 

Reaffirm also our adherence to the principles and norms of the international law, as well as 

the international obligations under the treaties and other international instruments which our 

countries have ratified in order to strengthen cooperation; 

Reiterate our commitment to UN 2030 Agenda for Sustainable Development Goals and the 

principle of “Leaving No One Behind”; 

 

Reaffirm parliaments and parliamentarians commitment as agreed on Bali Declaration, Bali 

Commitment, and Bali Roadmap which become the foundations for parliamentary involvement 

toward the implementation of Sustainable Development Goals; 

 

Support the strengthening of multilateralism, making international organizations more 

efficient and transparent, global governance and the international rules-based order; 
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Repeat the utmost importance of inter-parliamentary relations to develop multidimensional, 

comprehensive and intensive cooperation and promote common interests and values in the 

international arena, 

 

Propose enhancing partnerships within the framework of other regional and international 

parliamentary mechanisms to which we belong, in order to generate synergies that address the 

political, economic, social and cultural issues; 

Strongly encourage the efforts of the Parliaments with a view to resolving disputes through 

inter-parliamentary relations to promote common interests and values as well as the multi-

dimensional cooperation of our governments; 

Recommend to deepen interaction between legislative authorities and exchange experience in 

order to further improve lawmaking and supervisory processes as well as parliamentary 

diplomatic relations; 

Underline the importance of fostering economic relations and trade channels to strengthen 

regional connectivity; 

Promote the search for joint responses to modern challenges and threats, as well as the 

harmonization of the geo-economic interests and ensuring greater connectivity of Asian 

countries, as the main elements in the formation of a common growth space in Asia, realizing 

a free, fair, non-discriminatory, transparent, predictable and stable trade and investment 

environment; 

Reaffirm obligations of all States to abide by the Charter of the UN and the universally 

recognized norms and principles of international law in implementing the UN Security Council 

resolutions. We consider that any politicization of the UN Security Council sanctions 

architecture undermines the UN Security Council sanctions regime and principles and purposes 

of the Charter of the UN. We reject any unlawful political and economic pressure against any 

Member State in this regard, particularly with those Member States, whose nations are 

suffering from negative consequences of unilateral coercive measures at political, cultural and 

economic levels, taking into consideration the Charter of the UN and the universally recognized 

norms and principles of international law. With regard to Member States we reiterate the 

principles of international law, including inadmissibility of extraterritorial application of 

national law inconsistent with the principles of international law. 

Emphasize that economic viability and long-term social and environmentally sustainable 

growth should be based on mutual benefits, inclusiveness and transparent and 

nondiscriminatory procurement processes; 
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Underscore the regional interconnectivity projects to revive the ancient “Silk Road” which 

will constitute another link bonding the people of Asia for the benefit of all; 

Reiterate the spread of terrorist organizations and significant rise in acts of terrorism directly 

undermine the maintenance of international peace and security as well as endanger the regional 

and global economy and sustainable growth and development;  

Recall the Siem Reap Declaration of the 9th Plenary Session of APA, between 28 November-

1 December 2016, reiterates its full solidarity with Turkey in its fight against the Fetullah Gülen 

Terrorist Organization (FETÖ); 

Reaffirm our strong condemnation of violent extremism, xenophobia and terrorism in all their 

forms and manifestations as one of the major threats to the humanity; with a special focus on 

the suffering and outcrying mothers of Diyarbakır and mothers of the world who endlessly 

search for their beloved children manipulated and forcibly recruited by loathed terrorist 

organizations such as PKK/YPG. 

Support an Afghan owned and Afghan led peace and reconciliation process, encourage all 

sides to refrain from violence and seek negotiated political solution to the war in Afghanistan 

through a transparent inter-Afghan dialogue with the participation of the Afghan Government 

with a view to bringing sustainable and lasting peace to Afghanistan. 

Remain united in combatting terrorism and to further strengthen and develop inter-

parliamentary cooperation without political motives and double standards, respecting 

sovereignty and independence of the states of the continent and the whole world; 

Express that the ongoing refugee crisis is of global concern with major political, social, 

economic and, especially, humanitarian consequences; underline the responsibility of the 

international community to take joint actions to address the root causes and call for more 

effective, concerted efforts of the international community in jointly addressing this problem. 

Reaffirm our support for an independent, sovereign and contiguous State of Palestine based 

on 1967 borders as outlined in the relevant UN Resolutions with al Quds (Jerusalem) as its 

Capital; strongly condemn the illegal settlement activities, demolitions and other grave 

violations of international law and human rights by the Israeli occupation forces; recognize the 

importance of al Quds (Jerusalem) for all three monotheistic religions and reject any attempt 

to alter its legal status and historical character; 

Call upon the Government of Myanmar and Bangladesh to actively coordinate the returning 

of the Rohingya refugees to Rakhine and live there with safety and human dignity; encourage 

the Government of Myanmar to find long-term solutions to Rohingya crisis and continue 
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implementing recommendations of the Rakhine Advisory Commission within the framework 

of reasonable timetable; urge the international community to maintain and increase 

humanitarian assistance to Rohingya refugees; 

Advise Pakistan and India to resolve escalating tensions in the region through negotiations and 

peaceful dialogue; 

Urge unimpeded delivery of humanitarian aid to Yemen in light of the alarming deterioration 

of the humanitarian situation;  

Stress the importance of the legislative functions of the parliaments while affirming that 

parliaments are not the right venue to make judgment on qualification of historic events, which 

should be under the auspices of historians, and politicization of the parliaments through such 

resolutions as a means of unilateral sanction is unacceptable. 

Declare our readiness to expand the exchange of legislative experience in the key areas in order 

to create a favorable legal environment and eliminate obstacles to build a comprehensive, 

mutually beneficial partnership and making Asia a prosperous and secure continent; 

Consider sharing ideas and experiences as a way to find innovative and breakthrough strategies 

for the strengthening of bilateral and multilateral international relations; 

Thank Turkey for its warm, gracious and efficient hospitality in hosting the Twelfth Plenary 

Session in Antalya. 

Congratulate the Grand National Assembly of Turkey on the centenary of the parliament to 

be marked by solemn meeting that will be held on 23 April 2020 in Ankara. 

 

 

Footnote: Delegation of India registered its dissociation/reservation to Antalya Declaration. 



   

๑ 

กาตาร์กับสถานะสมาชิกใหม่ในสมัชชารัฐสภาเอเชีย APA : โอกาสและความหวัง 

ชูชาติ พุฒเพ็ง 

สมัชชารัฐสภาเอเชีย (Asian Parliamentary Assembly – APA) ถือเป็นองค์กรรัฐสภาระหว่างประเทศ
ที่มีรัฐภาคีสมาชิก จ านวน ๔๒ ประเทศ รวมปาเลสไตน์ และล่าสุดได้ให้การรับรองสถานภาพการเป็นสมาชิกใหม่
อีก ๒ ประเทศ คือ รัฐกาตาร์ และติมอร์–เลสเต ซึ่งก่อนหน้ามีสถานะเป็นเพียงประเทศผู้สังเกตการณ์เท่านั้น 
ท าให้ปัจจุบันสมัชชารัฐสภาเอเชียมีประเทศสมาชิกรวมทั้งสิ้น ๔๔ ประเทศ ทั้งนี้ หากพิจารณาเชิงขนาดของ
องค์กรจะพบว่า มีความส าคัญเป็นล าดับที่สองรองจากสหภาพรัฐสภา (Inter–Parliamentary Union) หรือ 
IPU ซึ่งบทความฉบับนี้จะมุ่งประเด็นวิเคราะห์ไปที่บทบาทของรัฐสภากาตาร์หลังได้รับสถานภาพความเป็น
สมาชิกของสมัชชารัฐสภาเอเชียอย่างเป็นทางการ แนวโน้มและความก้าวหน้าที่จะส่งผลกระทบต่อองค์กรนี้
ในอนาคตจะมีทิศทางอย่างไร 

กรณีการได้สถานะสมาชิกใหม่ของรัฐสภากาตาร์ครั้งนี้ เป็นผลสืบเนื่องจากที่ประชุมคณะมนตรีบริหาร
APA ได้จัดประชุมนัดแรกสมัยสามัญ ณ เมืองริซา สาธารณรัฐตุรก ีโดยไดบ้รรจุระเบียบวาระเพ่ือพิจารณาเรื่อง
การขอเข้าเป็นสมาชิก APA ของสภาที่ปรึกษารัฐกาตาร์ และในที่สุดที่ประชุมฯ มีมติเห็นขอบให้รับรองสมาชิกภาพ
ของสภาที่ปรึกษารัฐกาตาร์อย่างเป็นเอกฉันท์ ในระหว่างการประชุมดังกล่าวมีบรรดาหัวหน้าคณะผู้แทน
การประชุมในคณะมนตรีบริหาร APA ได้กล่าวแสดงความยินดีและให้การต้อนรับกาตาร์ พร้อมยืนยันว่า
การรับรองสมาชิกภาพของกาตาร์ถือเป็นส่วนส าคัญในการส่งเสริมและสนับสนุนบทบาทการประชุมในกรอบ
รัฐสภาพหุภาคี อันสะท้อนถึงบทบาทส าคัญขององค์กรฝ่ายนิติบัญญัติในเวทีระหว่างประเทศเพื่อเป้าหมาย
การพัฒนาที่ยั่งยืนของประชาชนในภูมิภาค 

 
                                                           
 นักวิเทศสัมพันธ์ช านาญการพิเศษ กลุ่มงานภาษาสเปน เยอรมันและอาหรับ ส านักภาษาต่างประเทศ ส านักงานเลขาธิการ

สภาผู้แทนราษฎร  



   

๒ 

 

ส าหรับการประชุมฯ วาระดังกล่าวมีคณะผู้แทนจากรัฐสภากาตาร์น าโดยนายอะห์หมัด บินอับดุลเลาะห์ 
อาลมะห์มูด ประธานสภาที่ปรึกษารัฐกาตาร์ในฐานะหัวหน้าคณะฯ พร้อมผู้แทนคนอื่น ๆ เข้าร่วม โดยที่ประชุม
คณะมนตรีบริหารฯ ได้ขอมติเพ่ือให้ความเห็นชอบการขอเป็นสมาชิกภาพของรัฐสภากาตาร์ตามระเบียบวาระ
ที่เสนอ โดยที่ประชุมมีมติให้ความเห็นชอบ และต่อมาหัวหน้าคณะผู้แทนรัฐสภากาตาร์ได้กล่าวขอบคุณประเทศ
สมาชิกในสมัชชารัฐสภาเอเชีย รวมทั้งคณะมนตรีบริหาร APA ที่เห็นชอบให้บรรจุระเบียบวาระเพ่ือขอที่ประชุม
พิจารณาให้ความเห็นชอบค าร้อง กรณกีาตารข์อสถานะความเป็นสมาชิกภาพในสมัชชารัฐสภาเอเชียอย่างเป็น
ทางการ ซึ่งรัฐสภากาตาร์ให้ค ามั่นว่าจะท าหน้าที่อย่างเต็มที่ เพ่ือให้องค์กรนี้บรรลุเป้าหมายที่วางไว้ และจะ
สนับสนุนความร่วมมือทุกด้าน รวมถึงการท างานร่วมกันเพ่ือให้เกิดความสุขสถาพรกับประชาคมในภูมิภาคเอเชีย 
และประชาคมโลกโดยรวม  

อย่างไรก็ตาม แม้กาตาร์จะเผชิญกับวิกฤติการคว่ าบาตร๑ จากสมาชิกกลุ่มประเทศความร่วมมือ
อ่าวอาหรับทั้งซาอุดีอาระเบีย บาห์เรน สหรัฐอาหรับเอมิเรตส์ และประเทศเพ่ือนบ้านอย่างอียิปต์มาเกือบ ๒ ปี 
แต่กาตาร์สามารถยืนระยะอยู่ได้ในเวทีโลก และอาจกล่าวได้ว่าปัจจัยส าคัญสู่ความส าเร็จของกาตาร์ในการ
ทุ่มความพยายามเพ่ือสร้างความสัมพันธ์กับนานาอารยประเทศนอกกลุ่ม  ถือว่าเป็นกลไกที่เป็นสากลและ
เกิดผลสัมฤทธิ์อย่างเป็นรูปธรรมโดยเฉพาะการทูตรัฐสภา ขณะที่ฝ่ายบริหารของกาตาร์ใช้แนวทางการทูต
เชิงรุกภายใต้การน าของเชคตะมีม บินฮาหมัด อาลซานีย์ เจ้าผู้ครองรัฐกาตาร์ และเชคมูฮ าหมัด บินอับดุล

                                                           
๑ วิกฤติคว่ าบาตรกาตารร์อบนี้อยู่บนสมมตุิฐานส าคัญ ดังนี้  

ก. กาตาร์มีนโยบายต่างประเทศแบบอิสระและเป็นเอกเทศจนถูกมองว่าแตกแถว 
ข. กาตาร์มีสื่อท่ีทรงอิทธิพลและน าเสนอข่าวที่หลายประเทศมองว่าแทรกแซงกิจการภายใน 
ค. กาตาร์เปิดหน้าแข่งขันกับซาอุดีอาระเบียเพื่อแย่งชิงความได้เปรียบด้านเศรษฐศาสตร์การเมืองในระดับภูมิภาค 



   

๓ 

เราะห์มาน อาลซานีย์ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ ที่แตะมือและสอดประสานกันท าหน้าที่ส าคัญ
ในการเดินหน้าแสวงหาพันธมิตรร่วม เพ่ือคัดง้างการโดดเดี่ยวทางการทูตจากประเทศในภูมิภาค 

ด้วยรัฐสภากาตาร์ใช้ระบบสภาเดี่ยว เรียกว่า มัจลิสอัลชูรอ (Majlis Al–Shura) หรือในภาษาไทย
หมายถึง สภาที่ปรึกษา ซึ่งถือเป็นองค์กรฝ่ายนิติบัญญัติของรัฐกาตาร์ที่มีบทบาทส าคัญอย่างยิ่งในเวทีการ
ประชุมรัฐสภาทั้งในระดับทวิภาคีและพหุภาคีภายใต้การน าของนายอะห์หมัด อับดุลเลาะห์ อาลมะห์มูด 
ประธานสภาที่ปรึกษารัฐกาตาร์ ผู้มีบทบาทน าตลอดระยะเวลาของการด ารงต าแหน่งส าคัญดังกล่าว ทั้งการน า
คณะผู้แทนรัฐสภากาตาร์เข้าร่วมการประชุมในเวทีระหว่างประเทศมาโดยตลอด ทั้งในระดับภูมิภาคและ
ระหว่างประเทศ ในการนี้รวมถึงการลงนามความตกลงและบันทึกความเข้าใจหลายฉบับ เพ่ือส่งเสริมแนว
ทางการทูตรัฐสภาให้เป็นกลไกสนับสนุนความพยายามในการแก้ปัญหาพิพาท รวมทั้งเพ่ือสร้างสันติภาพและ
การพัฒนาในภูมิภาคและเวทีโลกได้อย่างมีนัยส าคัญ เห็นได้จากความโดดเด่นของสภาที่ปรึกษารัฐกาตาร์ได้
แสดงบทบาทน าในเวทีการประชุมรัฐสภาพหุภาคี โดยได้รับเกียรติเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพ
รัฐสภา ครั้งที่ ๑๔๐ และการประชุมที่เกี่ยวข้อง และจุดนี้เองท าให้ประชาคมโลกได้เห็นก้าวย่างความส าเร็จของ
รัฐสภากาตาร์ในบทบาทการทูตรัฐสภาอย่างแท้จริง 

อย่างไรก็ดี ในคราวการประชุมสมัชชาใหญ่สหภาพรัฐสภา ครั้งที่ ๑๔๑ ณ กรุงเบลเกรด สาธารณรัฐ
เซอร์เบีย ถือเป็นก้าวย่างส าคัญของรัฐสภากาตาร์อีกวาระหนึ่ง เนื่องจากประธานสภาที่ปรึกษาและหัวหน้า
คณะผู้แทนรัฐสภากาตาร์พร้อมคณะผู้แทนฯ เข้าร่วมการประชุมดังกล่าวตามสถานะประเทศผู้สังเกตการณ์ 
และในวาระการพิจารณาเพ่ือเลือกบุคคลให้เป็นสมาชิกคณะกรรมาธิการว่าด้วยการเมือง โดยที่ประชุมมีมติ
ให้ความเห็นชอบแต่งตั้งนายมูฮ าหมัด บินมะห์ดีย์ อัลอะห์บาบีย์ สมาชิกสภาที่ปรึกษารัฐกาตาร์ ด ารงต าแหน่ง
สมาชิกในคณะกรรมาธิการดังกล่าว  

นอกจากนี้ สภาที่ปรึกษารัฐกาตาร์ยังได้ส่งคณะผู้แทนเข้าร่วมการประชุมสมัยสามัญขององค์การ
การค้าโลก (World Trade Organization) หรือ WTO ในหัวข้อ “การปรับตัวเผชิญกับโลกที่มีการเปลี่ยนแปลง
ทุก ๆ ปี” ซึ่งจัดขึ้น ณ นครเจนีวา สมาพันธรัฐสวิส ระหว่างวันที่ ๘–๑๑ ตุลาคมที่ผ่านมา รวมทั้งยังเข้าร่วม
การประชุมสหภาพรัฐสภาอาหรับหรือ AIPU ครั้งที่ ๒๖ และการประชุมที่เกี่ยวข้องซึ่งจัดขึ้น ณ กรุงอัมมาน 
ประเทศจอร์แดน ระหว่างวันที่ ๑๕–๑๙ กันยายน ๒๕๖๒ จนกระทั่งมาถึงช่วงเวลาส าคัญในคราวการประชุม
คณะกรรมาธิการว่าด้วยการเมืองในสมัชชารัฐสภาเอเชีย และที่ประชุมฯ เห็นชอบเลือกรัฐสภากาตาร์เป็นประเทศ
ผู้สังเกตการณ์ในกลุ่มสหภาพรัฐสภาลาตินอเมริกาและแคริบเบียน (Group of Latin America and the 
Caribbean : GRULAG) และเลือกนางรีม อัลมันซูรีย์ สมาชิกสภาที่ปรึกษารัฐกาตาร์ให้ด ารงต าแหน่งประธาน
กิจการรัฐสภารัฐสภาสตรี และเปิดโอกาสให้รัฐสภากาตาร์ร่วมจัดตั้งกลุ่มมิตรภาพสมาชิกรัฐสภากาตาร์กับ
รัฐสภากลุ่มประเทศต่าง ๆ อย่างเป็นรูปธรรม ซึ่งปรากฏการณ์ทั้งหมดถือเป็นผลสะท้อนเชิงบวกแสดงให้เห็นถึง
ความไว้วางใจของประชาคมโลกและบทบาทน าของรัฐสภากาตาร์ในเวทีระหว่างประเทศ 

 

 



   

๔ 

ย้อนกลับไปที่การประชุมคณะมนตรีบริหาร APA ครั้งที่ ๑ ระหว่างวันที่ ๒๕–๒๘ ตุลาคม ๒๐๑๙ 
จัดขึ้น ณ เมืองริเซ (Rize) สาธารณรัฐตุรกี ซึ่งหนึ่งในระเบียบวาระการประชุมดังกล่าวมีวาระการพิจารณา
รับรองสมาชิกภาพของรัฐสภากาตาร์และติมอร์–เลสเต อยู่ด้วย โดยที่ประชุมมีมติเห็นชอบให้รับรองความเป็น
สมาชิกภาพของทั้งสองประเทศ ท าให้ทั้งสองประเทศได้สมาชิกภาพตามกฎบัตรขององค์กรอย่างเป็นทางการ 
โดยช่วงบรรยากาศก่อนการลงมติได้มีค ากล่าวพิธีเปิดของเลขาธิการสมัชชารัฐสภาเอเชีย๒ ซึ่งได้บันทึกไว้ใน
รายงานการประชุมดังกล่าวฯ โดยระบุว่า “นับแต่ปี ๒๐๑๘ เป็นต้นมา สภาที่ปรึกษารัฐกาตาร์ได้แสดง
ความจ านงขอให้ประเทศสมาชิกสมัชชารัฐสภาเอเชียพิจารณาการขอเข้าเป็นสมาชิกของสภาที่ปรึกษารัฐกาตาร์
อย่างเป็นทางการ ซึ่งทุกประเทศภาคีสมาชิกได้ตระหนักมาโดยตลอดว่าสภาที่ปรึกษารัฐกาตาร์เป็นอีกหนึ่งองค์กร
ฝ่ายนิติบัญญัติที่มีความกระตือรือร้นและมีการขับเคลื่อนร่วมกับ APA อยู่ตลอดเวลาภายใต้บทบาทและสถานะ
ของประเทศผู้สังเกตการณ์ และได้เข้าร่วมการประชุมในเวทีสมัชชารัฐสภาเอเชียในหลายวาระอย่างต่อเนื่อง
มาโดยตลอด ด้วยเหตุนี้ถือเป็นความน่าประทับใจและเป็นเกียรติอย่างยิ่งที่ทุกประเทศสมาชิกจะสนับสนุนและ
รับรองสมาชิกภาพของสภาที่ปรึกษารัฐกาตารเ์ป็นฉันทามติต่อไป” 

 

นอกจากนั้น ในวาระการประชุมคณะมนตรีบริหาร APA ครั้งที่ ๑ ดังกล่าว ยังได้สะท้อนให้เห็นบทบาท
และความคืบหน้าของการประชุม APA ตลอดทั้งปี ๒๐๑๙ ตามการรายงานผลการประชุมล่าสุดได้อธิบาย
ให้เห็นว่าประเทศตุรกีในฐานะประธานการประชุมสมัชชารัฐสภาเอเชีย ร่วมกับผู้แทนจากประเทศสมาชิก 
๔ ประเทศที่ ได้รับแต่งตั้งให้ปฏิบัติหน้าที่เป็นรองประธานฯ ประกอบด้วย ไทย รัสเซีย อิหร่าน และอิรัก 
มีรายละเอียด ดังนี้ 
                                                           
๒ Opening Remarks by His Excellency Dr. Mohamad Reza Majidi Secretary General of the Asian Parliamentary 

Assembly At the First Executive Council October 25–28, 2019 Rize- Republic of Turkey 



   

๕ 

รายช่ือ
คณะกรรมาธิการ

สามัญ 

เวลา/
สถานที่ 

ประเทศที่
เขา้ร่วม 

ร่างข้อมติที่เสนอให้ที่ประชุม
พิจารณา 

รอการพิจารณา 

คณะกรรมาธิการ
ว่าด้วยสังคมและ
วัฒนธรรม 

๑๒–๑๕ 
กุมภาพันธ์ 
๒๐๑๙ 
กรุงเทพฯ 
ประเทศไทย 

๒๑ 
ประเทศ 

เสนอทั้งหมด ๑๓ ร่างข้อมติฯ/
เห็นชอบ ๑๐ ข้อมติฯ 

๓ ร่างใหม ่
ประกอบด้วย  
ร่างข้อมติฯ ทีเ่สนอ
โดยประเทศไทย
จ านวน ๒ ร่างฯ๓ 
ในขณะทีคู่เวตเสนอ 
๑ ร่าง/ทั้งนีท้ี่ประชุม
มีมติให้รับหลักการ 

คณะกรรมาธิการ
ว่าด้วยเศรษฐกิจ
และการพัฒนาที่
ยั่งยืน 

๑๘–๒๑ 
เมษายน 
๒๐๑๙  
Nareyan–
Mar, 
ประเทศ
รัสเซีย 

๑๙ 
ประเทศ 

เสนอทั้งหมด ๗ ร่างข้อมติฯ/ 
เห็นชอบ ๕ ข้อมติฯ  

๒ ร่างข้อมติฯ ที่รอ
พิจารณาคูเวตเสนอ
ให้รวมและเสนอเป็น
ร่างข้อมติฯ เดียวในชื่อ 
“น้ ากับสุขอนามัย
เพ่ือทุกคนในภูมิภาค
เอเชีย”  

คณะกรรมาธิการ
ว่าด้วยการเมือง 

๒๕–๒๘ 
มิถุนายน 
๒๐๑๙    
กรุงอิสฟาฮาน, 
ประเทศ
อิหร่าน 

๑๖ 
ประเทศ 

เสนอทั้งหมด ๙ ร่างข้อมติฯ /
เห็นชอบ ๗ ข้อมติฯ 

ร่างข้อมติที่เสนอ
โดยอิหร่านว่าด้วย
การจัดตั้งรัฐสภา
เอเชีย (Asia 
Parliament) แต่คง
รอพิจารณา 

คณะกรรมาธิการ
ว่าด้วยการเงินและ
แผน 

๓–๕ 
กันยายน 
๒๐๑๙,  
กรุงแบกแดด, 
ประเทศอิรัก 

๑๖ 
ประเทศ 

ร่างข้อมติว่าด้วยแผนการจัดเก็บ
เงินงบประมาณสนับสนุนองค์กร
สมัชชารัฐสภาเอเชีย 

รอพิจารณาแนวทาง
และวิธีการให้รัฐสมาชิก
จ่ายเงินสนับสนุน
องค์กร 

ดังนั้น หากวิเคราะห์ถึงบทบาทของสมัชชารัฐสภาเอเชียในฐานะองค์กรรัฐสภาระหว่างประเทศ ซึ่งเน้น
เป้าหมายการแก้ปัญหาความขัดแย้งที่เกิดขึ้นในพื้นที่กลุ่มประเทศโลกอิสลามและตะวันออกกลางพบว่า 
มีความสอดคล้องกับเป้าหมายของกาตาร์ที่พยายามมุ่งหาเวทีและการทูตเชิงสร้างสรรค์ เพื่อถ่วงดุลอ านาจ
ในภูมิภาคอย่างมีนัยส าคัญ เนื่องจากการเดินหน้าของฝ่ายบริหารได้ทุ่มความพยายามในเรื่องดังกล่าวอย่างเต็มที ่
                                                           
๓ คณะผู้แทนรัฐสภาไทยโดยสภานิติบัญญัติแห่งชาติได้เสนอร่างฯ ใหม่เพิ่มเติม ๒ ร่างฯ ได้แก่ ๑) ร่างข้อมติว่าด้วยสังคมผู้สูงอายุ

ในภูมิภาคเอเชีย และ ๒) ร่างข้อมติว่าด้วยการส่งเสริมพัฒนาเด็กและเยาวชนให้มีคุณภาพเพื่อสังคมท่ียั่งยืนในภูมิภาคเอเชีย 



   

๖ 

และเพ่ือให้เป้าหมายการสร้างพันธมิตรนอกกลุ่มเป็นไปในทิศทางเดียวกันกับรัฐบาลกาตาร์ภายใต้การน าของ
เชคตะมีม บินฮาหมัอ อาลซานีย์ เจ้าผู้ครองรัฐกาตาร์ ย่อมสะท้อนให้เห็นถึงความพยายามของรัฐสภากาตาร์
ในการเข้าร่วมทุกเวทีการะประชุมรัฐสภาพหุภาคี ด้วยเหตุนี้ท าให้มีความจ าเป็นต้องวิเคราะห์บทบาทของกาตาร์
กับสถานะใหม่ในสมัชชารัฐสภาเอเชียตามแนวทางของ SWAT เพื่อหาจุดอ่อน จุดแข็ง โอกาส และอุปสรรค 
ดังรายละเอียดตามตารางต่อไปนี้ 

แนววิเคราะห์ตามแบบ SWOT ประเด็นกาตาร์กับบทบาทในสมัชชารัฐสภาเอเชีย  

S จุดแข็ง T อุปสรรค 

๑. จุดยืนชัดเจนสอดคล้องกับเป้าหมาย
องค์กร 

๒. มีเสถียรภาพทางเศรษฐกิจและบทบาท
น าในภูมิภาค 

๓. นโยบายสร้างสรรค์ได้รับการยอมรับจาก
เวทีระหว่างประเทศ 

๔. มีกองทนุช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมเน้น
การแก้ปัญหาและความขัดแย้งในภูมิภาค 

๕. มีสื่อท่ีทรงอิทธิพล 

๑. ถูกคว่ าบาตรจากประเทศในภูมิภาค 
๒. เปิดหน้าสนับสนุนขบวนการปฏิวัติในอียิปต ์และให้การ

สนับสนุนกลุ่มฮามาสในปาเลสไตน์ 
๓. นโยบายต่างประเทศอิสระจากกลุ่มประเทศอ่าวอาหรับ 
๔. ใกล้ชิดกับอิหร่าน/ตุรกีท าให้เกิดความหวาดระแวงต่อ

นโยบายต่างประเทศในภูมิภาคอย่างซาอุฯ 
๕. ต่อต้านอิสราเอลพันธมิตรของสหรัฐฯ และมุ่งสนับสนุน

การแก้ปัญหาในปาเลสไตน์ 
๖. ถูกโจมตีว่าให้การสนับสนุนขบวนการก่อการร้ายในภูมิภาค 

W จุดอ่อน O โอกาส 
๑. ที่มาของสมาชิกรัฐสภาเป็นระบบแต่งตั้ง

โดยตรงขณะนี้อยู่ระหว่างการเปลี่ยนผ่าน
ระบบแบบเลือกตั้ง 

๒. ไม่คุ้นชินกับการบริหารปัญหาที่ซับซ้อน 
๓. อ่อนประสบการณ์เชิงการบริหารระบบ

การประชุมคณะกรรมาธิการประจ า
ในสมัชชารัฐสภาเอเชียโดยเฉพาะ
คณะกรรมาธิการว่าด้วยการเมืองที่มีการ
อภิปรายปัญหาและการปะทะกันทาง
ความคิดอย่างกว้างขวาง 

 
 

๑. องค์กรมีทางเลือกใหม่ ๆ ในการเลือกประเทศผู้รับเป็น
เจ้าภาพจัดการประชุม 

๒. องค์กรได้งบประมาณสนับสนุนแบบกองทุนให้เปล่า 
๓. ประเด็นปัญหาปาเลสไตน์จะมีการยกให้เป็นวาระส าคัญ

และมีกระบวนการต่อรองอย่างเป็นระบบ 
๔. ยกให้การทูตรัฐสภาเป็นกลไกส าคัญในทุกเวทีการประชุม

พหุภาคี 
๕. ยกระดับให้การประชุมเกิดพัฒนาการที่สร้างสรรค์เนื่องจาก

เป็นพันธมิตรเหนียวแน่นกับประเทศที่มีบทบาทน าใน
องค์กร APA เช่น ตุรกี คูเวต ซีเรีย ปากีสถาน อัฟกานิสถาน 
และมีความสัมพันธ์อันดีกับอิหร่าน 

๖. มีบทบาทน าในเวทีองค์กรการประชุมโลกอิสลามหรือ OIC 

เมื่อวิเคราะห์ถึงสภาพปัญหาขององค์กรที่ก าลังประสบอยู่ทั้งปัญหาด้านงบประมาณและความขัดแย้ง
ทางการเมืองในภูมิภาคซึ่งเกิดขึ้นในช่วงหลายปีที่ผ่านมาอาจกล่าวได้ว่า จุดแข็งของสภาที่ปรึกษารัฐกาตาร์
กับบทบาทและสถานะใหม่ในสมัชชารัฐสภาเอเชีย นับเป็นทางออกของปัญหาเกี่ยวกับงบประมาณสนับสนุน
องค์กร หรือกิจกรรมที่เกี่ยวข้องภายใต้การด าเนินงานของคณะท างาน APA รวมถึงปัญหาความขัดแย้งในภูมิภาค



   

๗ 

และความวุ่นวายทางการเมืองของประเทศภาคีสมาชิก จนมีผลกระทบท าให้ไม่สามารถรับเป็นเจ้าภาพการประชุม
ภายใต้กรอบการประชุมสมัชชารัฐสภาเอเชียได ้ 

ตัวอย่างประเทศภาคีสมาชิกสมัชชารัฐสภาเอเชียที่เผชิญกับปัญหาความวุ่นวายทางการเมืองและ
ไร้เสถียรภาพด้านความมั่นคงภายในประเทศ ประกอบด้วย ซีเรีย อิรัก อัฟกานิสถาน เลบานอน เยเมน และ
ปาเลสไตน์ โดยเฉพาะปญัหาปาเลสไตน์คือปัญหาเรื้อรังสร้างผลกระทบวงกว้างในเวทีระหว่างประเทศและเวทีโลก
มาอย่างต่อเนื่อง 

ด้วยเหตุนี้ การประชุมสมัชชารัฐสภาเอเชียคืออีกหนึ่งเวทีที่เปิดกว้างให้คณะผู้แทนจากรัฐสภาปาเลสไตน์
ในฐานะรัฐสมาชิก ได้เข้ามามีส่วนร่วมในการแสดงความคิดเห็นอย่างเต็มที่ โดยเฉพาะในกรอบการประชุม
คณะกรรมาธิการว่าด้วยการเมือง ที่มักน าประเด็นการกดขี่และการยึดครองดินแดนปาเลสไตน์โดยอิสราเอล
เพ่ือมาน าเสนอและเรียกร้องให้ประชาคมโลกเห็นใจชาวปาเลสไตน์หวังผลให้เกิดข้อมติฯ ร่วมประณามอิสราเอล
อย่างกว้างขวาง และต่อจากนี้ไปย่อมปฏิเสธไม่ได้ว่าประเด็นนี้จะมีการยกระดับและให้น้ าหนักเพ่ิมมากขึ้น 
ภายหลังการได้สถานะความเป็นสมาชิกใหม่ของสภาที่ปรึกษารัฐกาตาร์ และจะกลายเป็นความมุ่งหวังของ
ประเทศสมาชิกในสมัชชารัฐสภาเอเชียใน ๒ ประเด็นหลัก คือ  

๑) คาดหวังให้กาตาร์รับเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมในกรอบสมัชชาใหญ่ APA และการประชุมที่เกี่ยวข้อง 
พร้อมสนับสนุนด้านงบประมาณอ่ืน ๆ ภายใต้กิจกรรมของสมัชชารัฐสภาเอเชีย 

๒) คาดหวังให้ยกระดับการแก้ปัญหาในทุกประเด็นที่เกี่ยวข้องกับแผนสันติภาพปาเลสไตน์ และหวังให้
กาตาร์สนับสนุนการช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมต่อชาวปาเลสไตน์แบบครอบคลุม  

ขณะเดียวกันหากมองไปที่อุปสรรคภายใน อาจมีความเสี่ยงในมิติความสัมพันธ์ระหว่างประเทศโดยเฉพาะ
กับประเทศเพ่ือนบ้านในภูมิภาคอ่าวอาหรับ กล่าวคืออาจส่งผลให้เกิดความไม่พอใจจากประเทศผู้คว่ าบาตร
ซึ่งอยู่ในฐานะสมาชิกสมัชชารัฐสภาเอเชียเช่นกัน เช่น ซาอุดีอาระเบีย บาห์เรน และสหรัฐอาหรับเอมิเรตส์  
โดยรัฐสภาจากประเทศเหล่านี้อาจแสดงท่าที่ขัดแย้งกับสภาที่ปรึกษากาตาร์ในบางประเด็นที่มีความละเอียดอ่อน
ต่อนโยบายต่างประเทศที่ไม่สอดคล้องกัน ส าหรับปัจจัยภายนอกที่มองว่าเป็นโอกาสขององค์กรเชิงบวก กล่าวคือ
การสนับสนุนด้านงบประมาณและกองทุนอุดหนุน เนื่องจากกาตาร์เป็นประเทศที่มีศักยภาพในการพัฒนาและ
มีเสถียรภาพทางเศรษฐกิจสูงมากในภูมิภาค แม้ขณะนี้จะเผชิญกับการถูกโดดเดี่ยวก็ตาม เห็นได้จากสถิติ
ทางด้านเศรษฐกิจที่มีการขยายตัวอย่างต่อเนื่อง และหากวิเคราะห์แนวทางการแก้ปัญหาวิกฤติคว่ าบาตรดังกล่าว
จะพบว่า กาตาร์ใช้กลไกใหม่ ๆ เพื่อแก้ปัญหาวิกฤตเศรษฐกิจใน ๒ แนวทางหลัก ได้แก่  

แนวทางที่ ๑ การเพ่ิมความหลากหลายทางการค้าและการลงทุนภาคธุรกิจ เช่น การเปิดท่าเรือนานาชาติ
แห่งใหม่ในวันที่ ๕ กันยาน ๒๐๑๗๔ แทนการพ่ึงพาท่าเรือน้ าลึกญะบัลอาลีของดูไบ โดยมีเรือสินค้าจดทะเบียน
                                                           
๔ ท่าเรือนานาชาติฮาหมัด เป็นท่าเรือน้ าลึกของกาตาร์ที่เปิดให้เรือบรรทุกสินค้าจากทั่วโลกเข้าเทียบด้วยอัตราศุลกากรพิเศษ 

ซึ่งเปิดเส้นทางเดินเรือทางตรงจากประเทศจีน ๒ เส้นทาง และเปิดเส้นทางเพิ่มจากประเทศในภูมิภาคเช่นประเทศโอมาน 
โดยหลังเหตุการณ์คว่ าบาตรท่าเรือแห่งนี้เปิดให้เรือสิ้นค้าเข้าเทียบท่าจากทั่วโลกกว่า ๒๓ เส้นทาง เพื่อให้สามารถน าเข้า
สินค้าได้โดยไม่พึ่งพาสินค้าที่ต้องผ่านท่าเรือของดูไบ 



   

๘ 

เทียบท่ามากขึ้นนับจากเดือนมกราคม ๑๓๘ ล า เดือนกุมภาพันธ์อยู่ที่ ๑๒๐ ล า และเพ่ิมขึ้นในเดือนเมษายน 
๒๐๑๘ จ านวน ๑๔๘ ล า ซึ่งมีเรือสินค้าเข้าเทียบท่าเพ่ิมกว่าเดือนก่อนคิดเป็นร้อยละ ๑๗  

แนวทางที่ ๒ กาตาร์ต้องปรับเส้นทางการบินใหม่หลังประเทศผู้คว่ าบาตรใช้มาตรการห้ามเครื่องบิน
พานิชของกาตาร์ทุกประเภทบินใช้เส้นทางการบินเหนือน่านฟ้าของประเทศ โดยกาตาร์หันมาพัฒนาความร่วมมือ
ทางธุรกิจการบินกับกลุ่มประเทศในยุโรปและแอฟริกา รวมทั้งการร่วมทุนกับสหรัฐอเมริกา ซึ่งมีมูลค่าการลงทุน
สูงกว่าแสนล้านดอลลาร์สหรัฐฯ ในจ านวนนี้งบประมาณกว่าหมื่นล้านดอลลาร์สหรัฐฯ ใช้ไปกับการลงทุนใน
โครงสร้างพื้นฐาน ส่วนการลงทุนอื่น ๆ จะอยู่ในภาคการแลกเปลี่ยนเงินตรา ด้านสุขภาพ และด้านเทคโนโลยี  

ช่วงต้นปี ๒๐๑๘ กาตาร์มุ่งเป้าไปที่การขยายตัวทางเศรษฐกิจและหาตลาดใหม่ด้านพลังงาน ท าให้
สามารถพยุงเศรษฐกิจภายในประเทศไว้ได้ เห็นได้จากรายงานของธนาคารระหว่างประเทศที่สรุปยอดการขยายตัว
ของเศรษฐกิจในภาคการลงทุนด้านพลังงาน โดยพบว่ากาตาร์มีก าไรเพ่ิมขึ้นเมื่อเทียบกับกลุ่มประเทศอ่าวอาหรับ
อ่ืน ๆ โดยการท าก าไรได้มาจากการขายก๊าซธรรมชาติ ซึ่งพบว่ามีผลก าไรร้อยละ ๒.๕ ในปี ๒๐๑๗ และเพ่ิมเป็น 
๒.๖ ในปี ๒๐๑๘ ทั้งนี้ นักวิเคราะห์เศรษฐกิจมองว่า กาตาร์จะมีผลก าไรเพ่ิมขึ้นถึงร้อยละ ๓ ในอีก ๒ ปีข้างหน้า 
เนื่องจากแนวโน้มราคาก๊าซธรรมชาติมีทิศทางที่เป็นบวก เพ่ิมสูงต่อเนื่องแบบไม่เคยปรากฏมาก่อนตลอดระยะเวลา 
๓ ปีที่ผ่านมา หรืออาจกล่าวได้ว่าราคาน้ ามันในตลาดโลก รวมถึงราคาถ่านหินและราคาก๊าซธรรมชาติจะไต่ระดับ 
สูงขึ้นราวร้อยละ ๒๐ และการปรับตัวของราคาพลังงานรอบนี้สอดรับกับการด าเนินยุทธศาสตร์แก้วิกฤตเศรษฐกิจ
ของกาตาร์ที่ได้บรรลุความตกลงหลายฉบับว่าด้วยการส่งออกก๊าซธรรมชาติไปยังหลายประเทศ อาทิ บังคลาเทศ 
ตุรกี สวีเดน รวมถึงกรณีที่รัฐบาลกาตาร์อนุมัติจ่ายเงินคงคลังราว ๕๐ ล้านดอลลาร์สหรัฐฯ เพ่ืออุดหนุนและ
กระตุ้นเศรษฐกิจภาคการเงินและการธนาคารให้เกิดสภาพคล่องอีกทางหนึ่ง 

ตาราง ๑ การขยายตัวเศรษฐกิจในกลุ่มประเทศอ่าวอาหรับ ปี ๒๐๑๗–๒๐๒๐ 

ประเทศ/ปี ๒๐๑๗ ๒๐๑๘ ๒๐๑๙ ๒๐๒๐ 
การขยายตัว
เฉลี่ยร้อยละ 

ซาอุดีอาระเบีย ๐.๑๓ ๑.๘ ๒ ๒.๑ ๑.๕ 

เอมิเรตส์ ๑.๔ ๒.๕ ๓.๑ ๓.๓ ๒.๕๗ 

บาห์เรน ๑.๘ ๑.๗ ๒.๑ ๒.๑ ๑.๙ 

คูเวต ๒.๑ ๒.๖ ๓ ๓.๕ ๒.๘ 

กาตาร์ ๒.๕ ๒.๘ ๓ ๓.๑ ๒.๘๕ 

โอมาน ๒.๘ ๒.๓ ๒.๕ ๒.๕ ๒.๕๒ 

ที่มา : ธนาคารระหว่างประเทศ World Bank Economic Outlook 2017–2020 



   

๙ 

จากแนวทางการแก้ปัญหาทางเศรษฐกิจข้างต้นพบว่า กาตาร์ยึดโยงกับ ๒ ปัจจัยหลัก ดังนี้ ๑) รัฐบาล
กาตาร์ส่งเสริมการลงทุนในประเทศ โดยทุ่มความพยายามเพ่ือสร้างบรรยากาศที่เอ้ือต่อการลงทุน และ ๒) รัฐบาล
กาตาร์มีนโยบายเชิงรุกโดยทยอยออกกฎหมาย กฎระเบียบ ข้อบังคับ เพ่ืออ านวยความสะดวกแก่นักลงทุน
ต่างชาติ รวมถึงการส่งเสริมและกระตุ้นนักลงทุนภาคเอกชนให้หันมาลงทุนในกาตาร์ รวมทั้งมาตรการขยาย
การลงทุนในภาคอุตสาหกรรม และการผลิตภายในประเทศให้หลากหลายมากขึ้น เห็นได้จากมูลค่าผลิตภัณฑ์
มวลรวมในภาคธุรกิจอ่ืน ๆ ที่นอกเหนือจากการลงทุนด้านพลังงาน ซึ่งมียอดเพิ่มขึ้นโดยพื้นฐานการลงทุน
จากต่างประเทศเพิ่มขึ้นร้อยละ ๑๖ ซึ่งในปี ๒๐๑๗ มีขนาดการค้าต่างประเทศสูงถึง ๑๐๓ ดอลลาร์สหรัฐฯ 
เทียบกับในปี ๒๐๑๗ มีมูลค่า ๘๙ ดอลลาร์ ขณะที่มีมูลค่าการส่งออกสูงขึ้นร้อยละ ๑๙ โดยในปี ๒๐๑๗ มีมูลค่า
การส่งออก ๖.๘ หมื่นล้านดอลลาร์สหรัฐฯ เทียบกับปี ๒๐๑๖ มูลค่าส่งออกราว ๕๗ ดอลลาร์สหรัฐฯ ส่งผลให้
กาตาร์ได้ดุลการค้ากับต่างประเทศราวร้อยละ ๔๐ ในจ านวนนี้ยังไม่นับรวมการเปิดตัวของโครงการการลงทุน
ภาคอุตสาหกรรมใหม ่ๆ ในประเทศที่ผ่านการพิจารณา และจดทะเบียนกับกระทรวงพลังงานและอุตสาหกรรม
ไปแล้วประมาณ ๗๓๐ บริษัท มีมูลค่าราว ๒.๖๐ แสนล้านเหรียญกาตาร์ 

ตาราง 2 ผลิตภัณฑ์มวลรวมในภาคธรุกิจอื่น ๆ ในกลุ่มประเทศอ่าวอาหรับ  
ระหว่างปี ๒๐๑๗–๒๐๑๘ 

ประเทศ ปี ๒๐๑๗ ปี ๒๐๑๘ 

ซาอุดีอาระเบีย ๑.๗ ๑.๓ 

เอมิเรตส์ ๓.๓ ๓.๔ 

บาห์เรน ๓.๑ ๒.๑ 

คูเวต ๓.๕ ๓.๕ 

กาตาร์ ๔.๖ ๔.๗ 

โอมาน ๒.๕ ๓.๕ 

ที่มา : International Monetary Fund, “ Gulf Cooperation Council: The Economic Outlook and 
Policy Challenges in the GCC Countries,” December 14, 2017. 

 ด้วยพ้ืนฐานทางเศรษฐกิจของกาตาร์ที่มีรายได้หลักจากแหล่งทรัพยากรด้านพลังงาน รวมทั้งมีแหล่ง
ก๊าซธรรมชาติส ารองอีกจ านวนมาก พร้อมมีสายการบินระหว่างประเทศอย่าง (Qatar Airways) ที่เป็นสายการบิน
แห่งชาติ ซึ่งมีศักยภาพสูงติดอันดับโลก และเป็นธุรกิจการบินที่มีเส้นทางการบินทั่วโลก รวมทั้งกาตาร์มีสื่อที่



   

๑๐ 

ทรงอิทธิพลอย่างส านักข่าวอัลญาซีเราะห์ (Al–Jazeera) ซึ่งเทียบเป็น CNN แห่งตะวันออกกลาง โดยส านักข่าว
ดังกล่าวมีความเป็นมืออาชีพด้านการท าสื่ออยู่ในระดับสากล ส่งผลให้กาตาร์มีเสถียรภาพและมีบทบาทน า
ในระดับภูมิภาคและระดับโลก  

หลังประเทศผู้คว่ าบาตรพยายาโจมตีกาตาร์ว่าให้การสนับสนุนกลุ่มก่อการร้ายในภูมิภาค ท าให้กาตาร์
ต้องแสดงให้ประชาคมโลกได้ตระหนักรู้ว่ารัฐบาลกาตาร์มุ่งชูประเด็นต่อต้านการก่อการร้าย การสร้างสันติภาพ
และความม่ันคงในภูมิภาค ตัวอย่าง กรณีกาตาร์รับเป็นตัวกลางไกล่เกลี่ยข้อพิพาทหรือประเด็นปัญหาระหว่าง
กลุ่มตอลีบานกับรัฐบาลอัฟกานิสถานที่อยู่ภายใต้การสนับสนุนของสหรัฐฯ ซึ่งได้รับกระแสตอบรับอย่างกว้างขวาง
จากประชาคมโลก 

ส าหรับประเด็นปัญหาปาเลสไตน์ ถือเป็นอีกข้อมติหนึ่งที่ส าคัญอย่างยิ่งในเวทีสมัชชารัฐสภาเอเชีย
เพราะในทุกวาระการประชุมภายใต้กรอบสมัชชารัฐสภาเอเชียมักมีการหยิบยกประเด็นปัญหาปาเลสไตน์๕ 
และถือเป็นไฮไลทส์ าคัญที่คณะผู้แทนจากรัฐสภาปาเลสไตน์จะอภิปรายและเสนอความเห็นเพ่ือให้ประเทศสมาชิก
ได้อภิปรายและแสดงความอาทรกับชาวปาเลสไตน์อย่างกว้างขวาง ซึ่งเมื่อรัฐสภากาตาร์ได้สถานะความเป็น
สมาชิกภาพอย่างเป็นทางการ ย่อมปฏิเสธไม่ได้ว่ากาตาร์จะให้การสนับสนุนประเด็นนี้อย่างเต็มที่ เพ่ือให้สอดคล้อง
กับจุดยืนและนโยบายต่างประเทศที่เปิดเผยชัดเจนมาโดยตลอดในทุกระดับ ทั้งสถาบันเจ้าผู้ครองรัฐ รัฐบาล 
รัฐสภา และประชาชนชาวกาตาร์ ซึ่งหากวิเคราะห์ถ้อยความบางช่วงบางตอนของเนื้อหาในสุนทรพจน์ซึ่งน าเสนอ
โดยประธานสภาที่ปรึกษารัฐกาตาร์ในคราวการประชุมดังกล่าว จะพบว่าประเด็นปัญหาปาเลสไตน์มีการกล่าวถึง
และถือเป็นการสะท้อนเจตนารมณ์ของรัฐสภากาตาร์ในประเด็นนี้อย่างชัดเจน ทั้งนี้ถ้อยความของสุนทรพจน์
ดังกล่าวระบุว่า  

“สมาชิกฯ ผู้มีเกียรติที่เคารพทุกท่าน รัฐกาตาร์มุ่งมั่นให้การสนับสนุนการท างานร่วมกันในทุกองค์กร
ระหว่างประเทศและภูมภาคที่เป็นภาคีสมาชิกอยู่ และจะยึดมั่นแนวทางการท างานเชิงบูรณาการกับทุกประเทศ
ในภูมิภาค ด้วยการประสานความร่วมมือและขยายความเป็นหุ้นส่วนกับองค์กรระหว่างประเทศทุก ๆ องค์กร 
เพ่ือผลประโยชน์ของประเทศสมาชิกในภูมิภาคทั้งมวล และเพ่ือสอดคล้องกับวิสัยทัศน์กาตาร์ ๒๐๓๐  

เราหวังว่าการเข้าร่วมเป็นสมาชิกในสมัชชารัฐสภาเอเชียจะเป็นก้าวย่างส าคัญในการผลักดันการท างาน
ร่วมกันเพ่ือให้องค์กรนี้บรรลุตามเป้าหมายที่วางไว้ เราปรารถนาด้วยความมุ่งมั่นและความพยายาม เพ่ือสนับสนุน
การแก้ปัญหาความขัดแย้งในภูมิภาคด้วยความชอบธรรม โดยเฉพาะอย่างยิ่งประเด็นปัญหาปัญหาปาเลสไตน์
ที่ยังคงเรื้อรังยาวนานมาหลายทศวรรษโดยไม่ได้รับการพิจาณาแก้ไขอย่างเป็นรูปธรรม เราต่างต้องทนทุกข์กับ
เรื่องนี้กว่า ๗๐ ปี นับแต่มีการยึดครองดินแดนปาเลสไตน์อันก่อให้เกิดผลพวงอ่ืน ๆ ตามมามากมายจากพฤติกรรม
ของชาติปรปักษ์อย่างอิสราเอล ทั้งแสดงท่าทีปฏิเสธไม่แยแสต่อการปฏิบัติตามพันธกรณีที่ก าหนดไว้ตามข้อมติ
มากมายที่ออกโดยองค์กรระหว่างประเทศ ปฏิเสธการแก้ปัญหาแบบสองรัฐ รวมทั้งต่อต้านขัดขวางการก่อตั้ง
                                                           
๕ ประเด็นปาเลสไตน์มีการอภิปรายในทุกวาระการประชุมของคณะกรรมาธิการสามัญ APA ทั้งคณะกรรมาธิการว่าด้วยการเมือง 

คณะกรรมาธิการว่าด้วยสังคมและวัฒนธรรม และมีหลายร่างข้อมติฯ ที่เกี่ยวข้องกับประเด็นและไม่เกี่ยวข้องแต่ประเด็นปาเลสไตน์
มักถูกหยิบยกและมีการกล่าวถึงบ่อยครั้ง  



   

๑๑ 

รัฐปาเลสไตน์ภายใต้การขีดเส้นพรมแดนปี ๑๙๖๗ และให้เยรูซาเล็มตะวันออกเป็นเมืองหลวงของปาเลสไตน์ 
ซึ่งประเด็นเหล่านี้ส่งผลกระทบต่อเสถียรภาพและความมั่นคงในภูมภาคกลายเป็นชนวนเหตุสงครามต่อเนื่อง
กระทบกับความมั่นคงของประเทศเพ่ือนบ้าน และการยึดครองดินแดนปาเลสไตน์ถือเป็นการคุกคามต่อเสถียรภาพ
และความม่ันคงของนานาประเทศเช่นกัน”๖ 

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
๖ Attachment IV สุนทรพจน์ของนายอะห์หมัด อับดุลเลาะห์ อาลมะห์มูด Final Report EC 1and Adopted Draft 
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๑๒ 

บทสรุป 

กาตาร์ใช้การทูตเชิงสร้างสรรค์ภายใต้แนวทางการทูตเชิงรุก และการทูตรัฐสภาเพ่ือสร้างความสัมพันธ์
กับนานาประเทศและขยายความร่วมมือกับประเทศนอกกลุ่มภูมิภาคอ่าวอาหรับ เหตุเพราะกาตาร์เป็นประเทศ
ทีเ่ผชิญกับการคว่ าบาตรและถูกโดดเดี่ยวจากประเทศความร่วมมืออ่าวอาหรับน าโดยซาอุดีอาระเบีย และประเทศ
ในกรอบความร่วมมือเดียวกันทั้งราชอาณาจักรบาห์เรน สหรัฐอาหรับเอมิเรตส์ และอีก ๑ ชาตินอกกลุ่ม ได้แก่ 
อียิปต์  

ปรากฏการณ์ดังกล่าวท าให้ฝ่ายบริหารและฝ่ายนิติบัญญัติเร่งเดินหน้านโยบายการทูตเชิงรุก ซึ่งเป็น
กลไกสร้างความร่วมมือระหว่างกันภายใต้แนวทางความร่วมมือระหว่างกันในทุกระดับ ดังนั้น กรณีที่รัฐสภา
กาตาร์ขอเข้าเป็นสมาชิกในองค์กรสมัชชารัฐสภาเอเชีย จึงเป็นอีกหนึ่งตัวอย่างของการทูตรัฐสภาที่เห็นชัดเจน 
เพราะตลอดระยะเวลาที่ผ่านมารัฐสภากาตาร์มีผลงานเป็นที่ประจักษ์ เช่น การแสดงบทบาทน าในเวทีการประชุม
พหุภาคีภายใต้กรอบขององค์การรัฐสภาระหว่างประเทศด้วยการเปิดบ้านเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมสมัชชาใหญ่
สหภาพรัฐสภา ครั้งที่ ๑๔๐ และการประชุมที่เกี่ยวข้อง ระหว่างวันที่ ๖–๑๐ เมษายน ๒๐๑๙ อันถือเป็น
ความโดดเด่นของกาตาร์เชิงพ้ืนที่ทางการทูต และสร้างความสัมพันธ์กับนานาประเทศ จนสามารถลดโทนกระแส
การถูกโดดเดี่ยวและการคว่ าบาตรจากชาติอาหรับด้วยกัน  

อย่างไรก็ดี ตามรายงานผลการประชุมคณะมนตรีบริหาร APA ครั้งที่ ๑ ซึ่งจัดขึ้น ณ เมืองริซา สาธารณรัฐ
ตุรกี ระหว่างวันที่ ๒๕–๒๘ ตุลาคม ๒๐๑๙ ถือเป็นอีกหนึ่งบทพิสูจน์ในการสร้างการยอมรับในเวทีสมัชชา
รัฐสภาเอเชียที่มีขนาดใหญ่เป็นล าดับสองรองจากสหภาพรัฐสภา โดยที่ประชุมฯ มีมติเห็นชอบให้รับรองสถานะ
สภาที่ปรึกษารัฐกาตารเ์ป็นสมาชิกของสมัชชารัฐสภาเอเชียอย่างเป็นทางการ  

จากกรณีดังกล่าวท าให้เกิดกระแสตอบรับจากประเทศสมาชิกสมัชชารัฐสภาเอเชียอย่างกว้างขวาง
เนื่องจากกาตาร์เป็นประเทศที่มีบทบาทน าในเวทีโลกท้ังด้านการเมือง เศรษฐกิจ และสังคม ตัวอย่างที่ชัดเจนคือ
กรณีการเปิดประเทศให้ใช้เป็นเวทีการประชุมไกล่เกลี่ยปัญหาสันติภาพระหว่างรัฐบาลอัฟกานิสถานและขบวนการ
ตอลีบาน รวมทั้งการแสดงท่าทีที่ชัดเจนมาโดยตลอดโดยเฉพาะในประเด็นปัญหาสันติภาพในปาเลสไตน์ 
โดยทุ่มความพยายามด้วยการสนับสนุนงบประมาณเพ่ือช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมต่อชาวปาเลสไตน์ และโน้มน้าว
ประเทศสมาชิกในทุกเวทีการประชุมทั้งระดับทวิภาคีและพหุภาคี กรณีการก่อตั้งรัฐปาเลสไตน์ให้มีเอกราช 
มีอ านาจอธิปไตย และบูรณภาพแห่งดินแดนโดยสมบูรณ์ ซึ่งประเด็นดังกล่าวสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของ
สมัชชารัฐสภาเอเชียประการหนึ่งที่ก าหนดไว้ว่า “เพ่ือส่งเสริม เสรีภาพ ความยุติธรรมทางสังคม สันติภาพ 
มิตรภาพและความม่ันคงอย่างเท่าเทียมกัน” 

  

 

 



   

๑๓ 

บรรณานุกรม 

 Final Report First Executive Council Meeting, EC1/Rep/2019/906 30 October 2019 
 https://lusailnews.net/article/politics/qatar/23/10/2019/%D9%85%D9%88%D8%A7%D8%B

5%D9%84%D8%A9–%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B3%D9%8A%D8%B1%D8%A9–%D8% 
A7%D9%84%D8%AA%D8%B4%D8%B1%D9%8A%D8%B9%D9%8A%D8%A9–%D9%81%D9% 
8A–%D8%A%D9%88%D8%B1– 

 ประธานสภาที่ปรึกษากาตาร์สนับสนุนชาวปาเลสไตน์ https://lusailnews.net/article/politics/qatar/ 
22/07/2018/%D8%B1%D8%A6%D9%8A%D8%B3–%D9%85%D8%AC%D9%84%D8%B3–%D8% 
A7%D9%84%D8%B4%D9%88%D8%B1%D9%89–%D9%82%D8%B7%D8%B1–%D8%A8%D9% 
82%D9%8A%D8%A7%D8%AF%D8%A9–%D8%B3%D9%85%D9%88–%D8%A7%D9%84%D8% 
A3%D9%85%D9%8A%D8%B1 

 กลุ่มงานสมาคมรัฐสภาและสมาคมเลขาธิการรัฐสภา ส านักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ ส านักงานเลขาธิการ
สภาผู้แทนราษฎร “สรุปผลการประชุม คณะกรรมาธิการว่าด้วยสงคมและวัฒนธรรม ของสมัชชารัฐสภา
เอเชีย (Asian Parliamentary Assembly – APA)” และ “ภูมิหลัง และข้อมูลทั่วไปของสมัชชารัฐสภา
เอเชีย”  

 http://www.parliament.go.th/ewtadmin/ewt/parliament_parcy/ewt_news.php?nid=14336&
filename=index 

 กาตาร์กับการเป็นเจ้าภาพการประชุมสหภาพรัฐสภา  https://www.ipu.org/event/140th–assembly–
and–related–meetings 

 ชูชาติ พุฒเพ็ง กาตาร์กับแนวทางการแก้ปัญหา หลังผ่าน ๑ ปี กรณีเหตุการณ์คว่ าบาตรรัฐสภาสาร ปีที่ ๖๗ 
ฉบับที่ ๑ (ม.ค.–ก.พ. ๒๕๖๒) 

 https://www.aljazeera.net/news/politics/2019/4/4/%D8%A7%D9%84%D8%AF%D9%88%D
8%AD%D8%A9–%D9%82%D8%B7%D8%B1–%D8%A7%D9%84%D8%A7%D8%AA%D8%AD% 
D8%A7%D8%AF–%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%B1%D9%84%D9%85%D8%A7%D9%86% 
D9%8A–%D8%A7%D9%84%D8%AF%D9%88%D9%84%D9%8A 

 
-------------------------------------------- 

http://www.parliament.go.th/ewtadmin/ewt/parliament_parcy/ewt_news.php?nid=14336&filename=index
http://www.parliament.go.th/ewtadmin/ewt/parliament_parcy/ewt_news.php?nid=14336&filename=index
https://www.ipu.org/event/140th-assembly-and-related-meetings
https://www.ipu.org/event/140th-assembly-and-related-meetings

	ปกนอกรายงาน 2 Ex. Com.-12 APA GA.pdf
	ปกใน 2 Ex. Com-12 APA GA.pdf
	คำนำ สารบัญรายงานการประชุม Ex. Com. ครั้งที่ 2 และ APA ครั้งที่ 12.pdf
	รายงานการประชุม The 12th APA GA, 13-18 December 2019 Antalya, Turkey.pdf
	ภาคผนวก รายงานการประชุม Ex. Com. ครั้งที่ 2 และ APA ครั้งที่ 12.pdf
	คำแปลปฏิญญาอันทาเลีย ล่าสุด 9-01-20.pdf
	Antalya Declaration 2019.pdf
	A_กาตาร์กับสถานะใหม่APA.pdf

